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I v a n  R e g e n t :

Dragi rojaki!
F erd o  K o za k :

Rad bi vam veselega srca 
sporočil svoje pozdrave 

J a n k o  R u d o l f :
'Nekaj o delu naših sin
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Rodna gruda v novem letu 
T o m o  B re jc :

Moj rojstni kraj 
Št.  V irag:

Redek jubilej v Zaplani 
M. Š.: Zormanov dan 
I v a n  Z o rm a n :

Beli cvetovi (pesem)
Prisrčna slovesnost v Domu 

slepe mladine v Ljubljani 
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Velik uspeh Narodnega dne
va SNPJ v Chicagu 

V id a  J e ra je v a :
Doma (pesem)

A l o j z  G r a d n ik :
Triglav (pesem)

M a r ič k a  Ž n idarš ič :
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Po domači deželi 
A n t o n  O k o l i s h :

Še nekaj besed o rojaku 
Johnu Yankovichu iz Bar- 
bertona 

F ra n z  S ik o š e k :
Vesel spomin iz mojih voja
ških let 

F r a n k  K a m b ič :
Pozdrav iz Canade 

Domovina na tujih tleh 
Pero izseljencev 
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I v a n  T a v č a r :

Cvetje v jeseni (konec)
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priloga v angleščini na 
8 straneh

N a s lo v n a  s l ika :
BLED POZIMI (foto Slavko 

Smolej, Jesenice)

T rg o v s k o  
iz v o z n o  p o d je t je  
za d o m a č o  
in  u m e tn o  o b r t

Ljubljana
M e s t n i  t r g  š t .  24
T elefon  š tev ilk a : 21-407, 20-308 

T e le g ra m : D o m i m p o r t  L j u b l j a n a

vam  n u d i v  svo jih  p ro d a ja ln ah  v  L ju b ljan i:

C ankarjeva  6, K ardeljeva  4, 
T rg  rev o lu c ije  3, M estni trg  24 in 

v  sezonsk i trg o v in i n a  B ledu 
izd e lk e  do m ače  in  u m e tne  ob rti. O k rasite  vaš 

dom  s p re k ra sn im i ro čn o  k lekljan im i čipkam i, 
vezaninam i, kovanim i izdelk i itd.

P rodajam o n a  d e b e lo  in  izvažam o

Srečno in veselo leto 1 9  5 7

E X P O R T A T I O N :

F o lk  h an d icrafts p rod ucts

H and m a d e  b o b b in  la ce s  - tab le  cloths 
a n d  o th e r tab le  se ts , b o rd e r s  a n d  b a n d s  - 

W ooden  p ro d u c ts  - tooth-p icks, s iev e s  an d  c irc les  
fo r s iev es, w o o d en  artic les  for 

dom estic  p u rp o s e s  etc.

B asketry  & s traw  p ro d u c ts  - 
baskets , sh o p p in g  b a g s  a n d  s lip p e rs  m ade 

of straw , m aize-straw  a n d  ru sh  etc.

A p p lied  art p rod ucts

A rtistic b e a te n  m etal w o rk s  a n d  the  like - 
h a n d  fo rg e d  cand les tick s, lam ps, ash tray s  etc .

A happy and prosperous 1 9  5 1

Rodna gruda, glasilo Slovenske izseljenske matice v Ljubljani. — Ureja uredniški odbor. — Odgovorni urednik Tomo Brejc. — 
Izhaja desetkrat na leto. — Poštnina plačana v gotovini. — Naročnina: ZDA letno 2 dolarja, polletno 1 dolar. — Francija: 
letno 500 frankov. — Belgija: letno 70 frankov. — Holandija: letno 5 guld. — Zahodna Nemčija: letno 6 DM. — Avstrija letno 
55 šilingov. — Italija letno 800 Lit. — Anglija letno 15 šilingov. — Avstralija letno 0.80 Lstg. — Argentina: letno 2 dolarja. — 
Jugoslavija: letno 500 din, polletno 250 din. — Uredništvo in uprava: Slovenska izseljenska matica, Ljubljana, Cankarjeva c. 5/1.
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l o a n  R e g e n t ,
p r e d se d n ik  S lo v en ske  iz se lje n sk e  m a lic e

D R A G I  R O J A K I  !

Ob koncu starega ig^6.  leta 
vam v imenu Izsel j enske matice,  
v imenu njenega glavnega odbora,  
njenega predseds t va,  pa tudi  v imenu 
vseh njenih podružnic  
voščim

SREČNO IN VESELO NOVO LETO

Morda je čas, k i v njem  živimo, malo pri
kladen za novoletna voščila. To nas ne sme m o
titi. Če bomo ohranili vero in zaupanje v  miro
ljubne sile človeštva, če bomo tem silam z vsemi 
svojim i močmi zavestno pomagali, če se bomo 
čutili m i sami del teh m iroljubnih sil, tedaj sme
mo biti prepričani, da se bodo temni oblaki nad 
nami razpršili in m ir bo zavladal med ljudm i na 
svetu. Miroljubne sile zmorejo to storiti, ker so 
močne, ker so večina na zemlji. Le to je treba, 
da bi to silno hotele.

Srečno in veselo novo leto o miru, pravza
prav še mnogo srečnih in veselih let v m iru vam  
voščim  zato, ker vem, da brez miru ni za de
lovne ljudi ne sreče ne veselja in tudi zato, ker 
vem, da se boste smeli in mogli le o miru, v 
sreči in o veselju še naprej tako intenzivno zani

m ati za svojo rojstno domovino in za svoje svojce 
kakor dosedaj. In da nas boste kakor doslej še 
naprej obiskovali ter se tako neposredno prepri
čali o spremembah, k i so pri nas nastale po va
šem odhodu.

Povezanost z rojstno zemljo in ljubezen do 
nje sta elementa miru, sreče in veselja. Vaša 
povezanost s svojo rojstno zemljo in vaša ljube
zen do nje, prav tako, kakor naša povezanost z 
vami, plemeniti vas in nas, bodri nas pri delu za 
boljšo bodočnost vsega našega ljudstva, bodri nas 
pri delu, k i gre za tem, da bi bila vaša rojstna 
domovina nam in vam vedno bližja, vedno bolj 
prijazna in v vedno večji ponos vam, ki daleč 
od nje živite, nam in delovnim ljudem vsega 
sveta.

Srečno in veselo novo 1957. leto!



F e r d o  K o z a k ,

p o d p r e d s e d n ik  L ju d s k e  s k u p š č in e  L ju d s k e  re p u b lik e  S lo v en ije

RAD BI VAM,  ROJAKI,  VESELEGA SRCA 
SPOROČIL SVOJE POZDRAVE

pa m i ni posebno veselo pri srcu. Svet je ves 
vznem irjen. Spet se oglašajo topovi, spet teče 
kri in glad in beda se vsiljujeta nekaterim  deže
lam kot m rka in neprijazna gosta.

K ljub zloveščim  znam enjem  pa ostaja naše 
zaupanje trdno. Narodi in ljudstva hočejo mir. 
Ta volja se že uveljavlja  ko t mogoče doslej še 
nikoli tako učinkovita  sila. Zaradi tega verjam em  
v vest človeštva in v njegovo zmago nad neodgo
vornim i strastm i in zablodami. Če torej želim  
vam, rojaki, kakor tudi nam samim miru, iz
rekam s tem prav gotovo najbolj vročo željo sle

hernega delovnega človeka. Obenem pa vam  želim  
— in seveda tudi nam  —, da bi vam  povsod tam, 
kjer koli živite, ne zamrla misel na domovino. 
Saj je zadosti lepa in tud i zadosti znamenita, 
da je vredna trajnega lepega spomina.

J a n k o  R u d o l f ,

predsednik Zveze sindikatov Slovenije

OB VSTOPU V N O V O  LETO
BI VAM RAD POVEDAL
NEKAJ O DELU N ASIH S I NDI KAT OV

Dela je mnogo, polje našega udejstvovanja  
je skoraj neomejeno. Kaj naj omenim? Morda bo 
najbolj prav, če vam  pokažem  na tisto, kar je 
pri nas najbolj značilno. N. pr. pomislite samo, 
da smo imeli pred vojno v Sloveniji vsega skupaj 
okrog 150.000 zaposlenih ljudi. Danes je pa to 
število naraslo na skoraj 400.000. Te številke nam  
več povedo, kot marsikatera dolga razlaga. Go
vore nam o hitrem  vzponu našega gospodarstva 
po osvoboditvi, govore nam  o velik ih  uspehih, 
o pridnosti naših ljudi. Pa ne samo to. Ustvar
jamo nov, sodoben način sožitja med ljudm i. De
lavci niso več samo graditelji in ustvarjalci gm ot
nih dobrin, temveč tud i gospodarji, upravljavci 
naših tovarn, rudnikov, gradbišč, vsega našega 
gospodarstva, oni imajo odločujočo besedo o vsem  
našem današnjem dogajanju.

Z eno besedo: delamo in gospodarimo in se 
obenem še vedno učimo dobro delati, dobro go
spodariti. Trudim o se, da bi več producirali o 
industriji in poljedelstvu, ka jti brezposelnost smo 
odpravili, ljudje, k i hočejo delati, so zaposleni, 
to pa je ogromno povečalo kupno moč našega

ljudstva, zato različnih vrst blaga in hrane še 
vedno nim am o na pretek. Trudim o se dalje, da 
bi zgradili čim  več novih stanovanj, da bi naše 
socialno zavarovanje, k i je naša velika pridobi
tev, naša zdravstvena služba, dobro funkcionirala. 
Skrbim o za to, da bi naš delovni človek čim  
lepše preživel svoj letni dopust itd. itd. Vse naše 
prizadevanje ima en sam cilj: napraviti našemu  
delovnemu človeku življenje boljše in lepše. Mar
sika j smo že dosegli, nismo pa še zadovoljni. Da 
bi mogli uresničiti vse naloge, k i so pred nami, 
nam je potreben mir. Naši sindikati so goreči 
poborniki m iru in prijateljskega sodelovanja med  
narodi in naprednim i ljudm i vsega sveta. O dkla
njamo nasilno reševanje raznih m ednarodnih  
vprašanj in problem ov posameznih narodov, ker 
tak  način reševanja ogroža m ir na svetu.

V imenu sindikatov Slovenije vam, dragi ro
jaki, želim  prav srečno in uspehov bogato leto 
195?. Vabimo vas, da nas tudi v prihodnjem  letu 
obiščete v čim večjem  številu. T udi sindikati se 
bomo trudili, da vam  omogočimo čim  lepše biva
nje v rojstni domovini.



IR D INI A R U

P red  vam i je  deseta štev ilka »Rodne grude«, 
s k a tero  zak ljuču jem o tr e t j i  le tn ik . Bogata je  
po vsebini in  slikali in  bo p rav  gotovo vsakdo 
našel v n je j  dosti zanim ivega b ran ja . Tudi naš 
tr e t j i  rod  v A m eriki je  bo gotovo vesel, sa j im a 
ta  štev ilka rev ije  zan j posebno prilogo na 8 
s tran eh  v angleščini. K om entarji in tud i n ek a 
te ri članki v tej prilogi so dvojezični, da bodo 
zadovoljni tud i ro jak i v d rug ih  deželah, ki ne 
znajo  angleškega jezika .

P rihodn je  le to  ho to re j praznovala »Rodna 
gruda« svoj če trti ro js tn i (lan. V človeškem  živ
lje n ju  je  to k a j k ra tk a  doba (posebno za ženske 
— bi n a jb rž  navihano pripom nil stric  Matic!). 
Za ž iv ljen je  rev ije  so pa to  že k a r  čedna leta. 
K aj vse je  že ta  naš »deklič« doživel v tem 
času in koliko dežel je  p rerom al. Od m rzle 
A ljaske pa vse do vroče A trike, vsepovsod, k je r  
živi slovenski rod — jo  danes poznajo  — in 
im ajo  rad i, k ak o r im aš rad  ljunega dobrega, 
zvestega p r ija te lja .

Ce im a nekdo res dobrega, dragega p r i ja 
te lja , je  pač vesel, da ga k a r  n a jv eč k ra t vidi. 
In tako si žele tud i naročniki, da ni jih  »Rodna 
gruda« k a r  n a jv eč k ra t o b isk a la . . .  »Želim si, 
da bi »Rodna gruda« izhaja la  12-krat in  ne sa 
mo 10-krat na leto,« nas je  že v enem  svojih  
p rv ih  pisem  p io sil ro ja k  F ra n k  K robath  iz 
Vellovvknife n a  m eji severne K anade. »»Rodna 
gruda« se je  v zadn jem  le tu  zelo izboljšala. Vsa 
čast tistim , k i im ajo to delo na svojin  ram ah. 
Po trebno  bi bilo, da bi izh a ja la  mesečno in  da 
hi seveda tem u prim erno  zvišali tud i naročnino. 
M oje m nen je je , da zarad i tega ne bi bil nihče 
p rizadet. T ak list nam  je  bil po treben  že veliko 
p re j. Toda kdo se je  zanim al za nas izseljence 
v s ta ri Ju g o s la v iji .. .«  nam  je  pisal ro ja k  Anton 
F a tu r  iz D e tr o i ta . . .

Koliko podobnih pisem bi še lahko navedli, 
pa nam  p rim a n jk u je  prostora. N aj povemo k a r 
na k ra tko , da smo se odločili, da ho re v ija  v 
prihodn jem  le tu  izh a ja la  vsak mesec. T rik ra t 
na leto bo im ela um etniško barvno prilogo, t r i 
k ra t pa bo povečana za 8 s tran i za m ladinsko 
prilogo v angleščini. T iskarsk i in  d rug i strošk i 
se bodo seveda s tem  povečali za n a jm an j pol 
m ilijona d inarjev . Zato bomo p rim oran i neko
liko zvišati naročnino, Lsaj je  bila »Rodna gruda« 
doslej na jcenejša  rev ija , k a r  jih  izd a ja jo  Izse
ljenske m atice v Jugoslav iji za svoje ro jake. 
Tako ho velja la  »Rodna gruda« za ZDA nam e
sto dva tr i do larje , za F rancijo  nam esto 500 
frankov  600 frankov, za Belgijo nam esto 70 
frankov  90 frankov, za H olandijo  nam esto 5 
guld. 7 guld., za N em čijo nam esto 6 DM 8 DM, 
za Ita lijo  nam esto 800 lir  1000 lir, za A vstra lijo  
1 avstra lsk i funt, za Jugoslavijo  nam esto 500 d i
n a rje v  750 dinarjev .

Ta cena p rav  gotovo ni previsoka. P re p ri
čani smo, da jo  bo p rav  vsak zmogel, ne da bi 
si zarad i tega m oral p ritrgovati od ust ali se 
listu  celo odreči. T isti naročniki, k i im ajo za 
p rihodn je  ali celo več le t vn ap re j plačano n a
ročnino, nam  bodo ob priložnosti nakazali še 
'razliko. P rav  tako ponovno v ljudno  prosim o 
tu d i tiste naročnike, k i so m orda še v zaostanku 
z le tošn jo  naročnino, da nam  jo  nakažejo.

P a se še k ra tk o  ustavim o p ri vsebini lista 
v prihodnjem  l e t u . . .  P ri izbiri slik bomo k a 
kor doslej skušali po najbo ljši volji u streči že
ljam  naročnikov, da bomo o b ja v lja li k ra je  in 
vasice, od koder so ro jak i doma. Enako bomo 
tudi za barvne um etniške priloge izbrali mo
tive, ki bodo tam  v da ljn i tu ji deželi ro jakom  
ponesli košček lepe, nepozabne ro js tn e  domo
vine. Pa članki, povesti in  črtice, novice iz do
m ačih k ra je v  in tu jih  dežel, vsega bo dovolj 
in  za vsakega bo n ek a j k ak o r pravim o. N aroč
nice so nas prosile, da bi o b jav lja li k u harske  
recep te  in sestave jed iln ikov  p ri razn ih  dietah. 
Rade vo lje  jim  bomo ustregli. Enako bomo z 
veseljem  upoštevali nasvet ro jak in je  Josie T ra t
nikove, da bi od časa do časa ob jav ili vzorce 
in zapise za ročna dela — predvsem  našo lepo 
narodno  vezenino. K er vemo, kako so vsem pri 
srcu lepe povesti, smo se odločili, da bomo v 
prihodnjem  letu v n ada ljevan jih  ob jav ili dve 
k ra jš i noveli znanega prim orskega p isa te lja  Ci
rila  Kosmača, ki je  napisal scenarij za prvi 
slovenski um etniški film  »Na svoji zemlji«, ki 
so ga p red v a ja li tudi v A m eriki in v raznih  
drugih  deželah. Noveli, k i jih  bomo objavili, sta 
iz zb irke  Sreča in  k ruh , ki je  b ila  p revedena 
že v razne jezike.

T akšna bo v glavnih obrisih  vsebina lis ta  
v prihodnjem  letu . Seveda bo n jena  pestrost v 
mnogočem odvisna tud i od v a s . . .  Toplo se za
hvalju jem o  dosedanjim  dopisnikom  in jih  p ro 
simo obenem, da nam tud i v prihodnjem  letu  
tako  pridno  dopisujejo . Obenem vabim o tudi 
nove dopisnike k sodelovanju. P išite  nam  o živ
lje n ju  Slovencev v k ra ju , k je r  živite. O vaših 
društv ih , o p rired itvah , o d ružinskih  jub ile jih . 
P ošljite  nam  slike, da jih  objavimo, k i vam  jih  
bomo nato  na željo  vrnili. Naši sta ln i dopisniki 
bodo ob koncu le ta  dobili za nagrado lepe 
kn jige , k i j ih  bodo lahko  izbrali po lastn i želji.

Ob koncu bi rad i p rav  k repko  po » k ran j
sko« stisn ili roke vsem naročnikom , sotrudni- 
kom  in p r ija te ljem  našega lista, tistim , s k a te 
rim i se že poznamo in tudi vsem tistim , ki jih  
poznam o le iz n jihovih  lepih  pisem, z iskreno  
željo, da bi jim  prineslo novo leto sreče in za
dovoljstva te r  uresničilo  na jveč jo  že ljo  nas 
vseh: da se ohran i m ir v svetu!

UREDNIŠTVO



S im o n  G regorč ič

A li veste, k je  je  m oja ro js tn a  vas? Ne 
veste. Lahko boste uganili, ko vam  povem  n jene 
posebnosti, k i  pa so — m im ogrede povedano — 
lastne mnogim vasem naše slovenske domovine.

Dovolite, d a  jo  m alo bo lj podrobno op i
šem. Široko razp ro s tran jen a  'leži m oja ro js tn a  
vas pod  tisoč m etrov  visokim  hribom , na k a te 
rem  -so p re d  m nogim i le ti — ko  sem  b il jaz še 
m ajhen  — kosili (travo, zdaj p a  ga za g rin ja jo  
gozdovi zelenih  sm rek  in p lem enitih  macesnov. 
P rav  na vrhu  je  še m alo  senožeti, k je r  lahko 
sedete na travo  in  gledate v svet, k i se razp ro 
s tira  p red  vami. Če -se -ozrete na vas, se vam 
zdi kot b i hiše d rem ale  in m ežikale v poletnem  
soncu, ka te reg a  ža rk i se o d b ija jo  od svetlih  
oken. Iz vasi vodi v da ljn i svet b e la  široka ce
sta. Koliko -domačinov je  odšlo ipo n je j  v tu jino , 
n e  da bi se vrn ili; le  n ek a te ri so prišli bolni 
in u tru je n i domov:

»Ena se te b i je  že lja  spolnila,
-da v zem lji domači t i  tru p lo  -leži. . .«

S liri-ba je  ču-doviito lep  razg led  n a  vas, na 
cesto, ki se v.ije v svet, in na potok, k i jo  zve
sto  sp rem lja  več k o t dve u r i  -hoda iz vasi. Ob 
lepem vrem enu -se z v rha h riba  vidi, k ako  n je 
govi s reb rn i valčk i — k ak o r b i se ig rali — p re 
sk ak u je jo  s kam na n a  -kamen. Ta pogled je  
pokojnega pesnika Karl-a Š iroka tako navdušil, 
da je  nap isa l lepo pesem  o vasi, o  beli cesti, 
o po toku  iu valovih, k i ise sreb rijo  v soncu. 
C ista resnica!

Ko sem  bil jaz  še m ajhen , se  je  vas ostro 
delila v M edvedjo in Kurj-o vas. Spodaj v Kuriji 
vasi so gospodovala -dekleta -rdečih lic  dm sveža 
k ak o r p-omladna rosa. Zgoraj v M edvedji vasi 
so v dveh -hišah -živeli -fantje in  m ožje, k i so 
im eli ogr-o-mno te lesno  moč. T ak le -hrust vam 
je  n a  p rim er v -dve u r i  oddaljen i sosedni vasi 
sredi zim e z derezam i na čev ljih  naložil na 
p leča  100 k g  soli in  jo  nesel domov, ne da bi 
m ed potjo  počival iu  tu d i vroče m u n i bilo.

V -starih časih so se fan tje  iz -posameznih 
vasi večk ra t stepli m ed -seboj. M oja vas je  im ela 
m ir. O rjak i -so b ili dobrosrčni in niso n ikogar 
napadali. Toda g o rje  onem u, 'ki se jim  je  za
m eril! K sreči ise je  to  le re d k o  zgodilo. Kdo 
se bo p a  p rep ira l — da prete-pa sploh ne om e
n jam  — z mo-žmi, k i so- zgrab ili po  dve — -tri 
odr-asile k uštrave  buče in  jih  z eno roko -pre
s tav lja li sem in t ja  k ak o r škopnike?

Nekoč je  iz neke d a ljn e  vasi p riše l cel ro j 
fantov in -mož in izzivali Medvedovce na boj. 
Reveži gotovo niso poznali n jihove moči; Med- 

_ ved-ovcem so -se smilili. S krili so se jim  i-n po 
' svojem  g lasn iku  predložili naježenii-m p re te p a 

čem, da si og ledajo  sam o eno roko enega n ji
hovih mož in če bodo potem še p rip rav ljen i na

boj, ga bodo spreje li. I-zzivači so ta  predlo-g 
sprejel-i z glasnim  kr-oh-otom in bahatim i zabav
ljicam i. Toda, k o  se je  izza nekega gum na za
čela počasi dvigati roka enega -od Medvedovcev, 
je  nasta la  m ed n jim i m rtvaška tiš ina  . . .  Ostro- 
(in ten k o  jih  je  zabolelo v črevesju , p-olaščala 
se jih  je  groza: če je  že ena -sama roka taka, 
kakšno  je  šele osta lo  te lo .. .? !  Ri-ten-ski so se 
pom ikali nazaj i-n Ik-o so bili že iz vasi, s-o se šele 
o b rn ili te r  začeli n a  vso moč bežati, da se je 
kadilo  za njim i.

»Ni gorših -lj ud-i 
ikot sm-o iz K u rje  vasi 
p a  Medvedovci vmes 
smo p a  lu štn i zares . ..«

Bil -sem v svetu pollin-ih dvaj-set le t in  od 
ljudstev , m ed  k a te rim i sem živel, sem sllišal 
zelo mnogo lep ih  povesti ,in zgodb. Te zgodbe 
so med drugim  — k a k o r p ri mas — opis-ovale 
tudi vraga vragastega na različne načine, toda 
-vedno je  bil ta  vrag sredn je  velik, odrasel, kos
m at, z rogovi na čelu, z repam  nad  zadnjico, s 
kopitom  n-amesto s-topala. Le en k ra t sem na 
Flam skem  slišal zgodbo, v k a te ri je  b ilo  pogo
sto sliša ti besedo, ki bi p revedena n a  naš jez ik  
pom enila hudičevko ali vrag-ovo ženo. D a bi se 
spak pek lensk i sprem enil v o troka, -tega v svetu 
aii-sem slišal, toida v m oji vasi se je  tu d i to zgo
dilo. Videl -in nosil je  tabo pekien-sko otroče 
isosed Štul-ar. Pa k a j 'bi vam  ja-z pripovedoval, 
raije n jega p oslu šajte :

N a lo ž i l  s e m  s i  g a  n a  h r b e t ,  k o t  b i  n e s e l  m e h  
iz  m l i n a  . . . «



»Sel sem z Ravnice domov. M rak se je  že 
delal, sam nad sebo j sem se jezil, da sm o se 
b ili v gostilni 'tako zaklepetali. Na sredi poti, 
sa j veste, itain nad jezom, n ae n k ra t zaslišim 
doii v igrapi otroški jok. O trok  v grapi — oib 
■tej pozni uri? K ar nisem  in nisem  mogel verje ti. 
T edaj pa zopet — čisto razločno slišim otrošk i 
jok, k i je  p r ih a ja l iz  grape. To ibo otroče, ki se 
je  zgubilo — .sem dejal sarm p r i sebi —, zašlo 
je  'v m raku  na k r a j  škarpe in  se zakotalilo  v 
grapo. ¡Stopim navzdol, čisto  ob vodi sedi na 
kam nu o trok, več ni im el k o t 'dve leti. Čigav 
si m ali, ¡pravim in  ga dvignem . On pa samo: 
■m m m  m. K aj bom s tebo j, sem dejal, nobene 
hiše mi v ¡bližini. Na Mlalko n aza j ne grem, Taje 
domov, ju tr i  se bo že videlo, čigav si. D ržal 
sem g a  en čas ma rolkah, p a  so me začele boleti. 
Naložil ¡sem si ga na hrbet, kot bi nesel m eh 
iz ¡mlina. Bil je  čisto tiho, m rzel koit led, čudil 
sem se — držeč ga za ¡noge, k a k o  m ore o trok  
b iti tak o  ¡robat iin koščen in kako  m ore im eti 
tako h rapavo  ikožo. Že b lizu  vasi — pod kov- 
kom ;sem ¡postal truden. O trok  se mi je  zdel 
vedno bo lj težak, leden in m oker, skozi sra jco  
na h rb tu  p a  me je  neprestano  n ek a j zbadalo. 
H otel ,sem g a  postav iti n a  tila, iskal sem njegovo 
rolko, pa je  ni bilo, tem več k rem p lji — p rav i 
dolgi k rem plji, o tip ljem  noge v stopalu  en k ra t 
— d v a k ra t — zopet dolgi ostri k rem plji. O bšla 
me je  groza, odskočim in  ¡spustim o troka  na tla. 
T edaj pa — ti m oj lju b i Jezus — kako  'je za
grm elo in  zasm rdelo po pu lfru , p iš pa tak , da 
sem iprav čutil, ikako me spodnaša. ¡Priletel sem 
k  Rožancu v gostilno ravno, ko  so se odprav
lja li ¡spat. Rožančevka m i posveti v  obraz in 
p rav i: ,Ježeš, k a j  pa je  s teboij, sa j si b led  ko 
m rlič in lase im aš čisto ¡bele“. Pa niso bili beli, 
osivel sem pa res — od sam ega s trah u  sem osi
vel v te j  noči.«

Tako — čisto natančno  sem zapisal .stavek 
za stavkom , k ak o r je  pripovedoval ¡sosed Štula.r. 
Vi si p a  zam islite, ikako b i ¡bilo vam  p r i srcu  
tak ra t, če b i b ili v  n jegov i koži.

*

O riginalen in zanim iv je  bi,l kočar Tešavec. 
Dedec neugnani, p ijanec , s sedem desetim i leti 
zd rav  iin trden  ¡kot ¡dren, hodil je  v h rib  kot 
bi jih  im el dvajset. Imel je  nekoč lepo po
sestvo, pa ga je zapil, ko so m n ga prodali, mu 
je  — ko t je  sam prav il — osta lo  še to liko  de
n a rja . da bi kupil težkega vola. S tem  denarjem  
si je  kupil vozovnico 'iin odšel v daljno  Ame
riko, .nekje v Pennsilvanij.i kopal prem og in 
železno rudo. Pa mi zdržal. Po -nekaj le tih  jo 
je  priimahal nazaj, ise ud in ja l p ri km etih kot 
dninar, k lep a l kose ¡ob košn jah  in srpe  ob že t
vah — in ščipal g rab ljice  in žanjice — dedec 
nem arni — če je  le  mogel. »Žganje,« je  rekel, 
»v A m eriki še gre, vino ije ¡pa zanič« — iin je 
p ljun il. Poleti in pozim i je  p ro d a ja l gospodi
n jam  dražje, k a r  je  zaslužil, .je ta k o j spotoma 
zapil, če miu ni p re j vzela d en a rja  njegova 
žena M reta, ka te re  se je  res pošteno bal.

B ajta, v k a te ri je  ¡stanoval z Mreto, je  sta la  
n a  vzvišenem m estu, od Ikodeir b i ,se b ilo  lahko 
p rav  lepo videlo po ¡dolini, če .ne b i zakrival 
pogled okrogel hrib , p ra v  toliko visok, da se 
ni videlo, k a j  se godi 'onkraj njega.

V dolini je  bila gostilna, v k a te ri se je  Te
šavec pogosto otešeal. Toda ta k o  se n i mogel 
nap iti, da ga ne b i p reg an ja la  zavest, k a j  bo 
rek la  huda M reta, ko  bo ¡zopet p riše l naitreslkan

domov. Tem u svojem u strahu  in  jezi je  dal 
duška z roban ten jem  in  ¡petjem, dokler še ni 
bilo nevarnosti, da ga bo M reta slišala.

»¡Ce jo imam, jo objamem, 
če je  nim am  tud’ p restanem  ...«

Jeza ¡ga je  kuhala  dalije:
»¡Pa v tvojo posteljo  se vležem ne v e č ...«  

Ali pa še hu je :

»Ne bodem ljubezni te  iprosil, 
n e  bodem te  p rosil .roke, 
v želodou te  vedno bom ¡nosil 
do svo jega zadnjega dne ...«

Toda na ovinku, od ko d er bi ga M reta lahko 
ne samo slišala, tem več tu d i videla, je  na Te- 
šavca p ritisn ila  grozeča ¡stvarnost. Y mislih se 
je  že videl, k ako  upogiba h rbet in  glavo pod 
metlo, ki treska po .njem. M oral je  u b ra ti druge 
slruine — in  — ob m il se je  .za 80 stopinj:

>Oim v ečk ra t te vidim , 
tem ra jš i te mam’ ...«

Ce m u je  ¡kaj pom agalo om ehčati M reto, ne 
vem, ali pa sem pozabil.

T ragično je  um rl. V hudi .ziimii 1908 se je  
v in jen  vračal iz gostilne im p ra v  na tistem  
nesrečnem  oviniku om agal. Skozi m raz in snežni 
m etež je  klical n a  pom oč M reto in jo prosil od
puščanja. Poslušal ga je  p r i  najbldž.jii hiši m lad 
famté, k i je  šel iz hiše iv stalo , toda p rifrkn je - 
nec teg a  n ikom ur ni povedal. M reta, n jegova 
M reta, huda pa tako zvesta in dobra, mu ni 
mogla pom agati. Z ju tra j so ga n aš li zm rznje
nega V snegu. (K onec p rih o d n jič )



S t e  v o V i r a g

v Z a p l a n i

Zaplana je  m a jh n a  vas, k i šte je  samo ne
k a j nad 350 prebivalcev. K 'raj leži na jugoza
hodnem  delu gozdnate P lanine in ga sestav lja  
več ločenih zaselkov: Jerinov  grič, Log, Str- 
m ica itd.

Že p red  vojno je  mnogo Zaplanincev iskalo 
zaslužek n a  tu jem . D anes živi v tu jin i več kot 
50 Zaplanincev. N ajveč jih  je  v ZDA, p re d 
vsem v Chicagu in W aukeganu, mnogo pa jih  
je  tudi v K anadi. Od nek a te rih  hiš jih  je  tudi 
po več v tu jin i, k je r  so že po 50 let: Železni
kovih pet, Perčonovi (Mesec) tr ije , tu  so še Je- 
lovškovi, O trinovi in  drugi. Zelo zanim ivo bi 
bilo vedeti za število n jihovih  o trok in vnukov. 
V erje tno  ni več daleč od resnice, če rečemo, da 
bo km alu  v tu jin i več Zaplanincev, k ak o r v do
mači vasi.

Mnogi so po osvoboditvi že ob iskali svoj do
mači k ra j. da zopet v id ijo  te  p rak rasn e  hribe 
in gozdove, k je r  jim  je  tek la  zibelka in k je r  
so preživeli svo je detinstvo in  mladost, dokler 
jih  ni b rid k a  usoda pognala po svetu s treb u 
hom za kruhom . Še več pa so ti am eriški Za- 
p laninci pom agali svojini domačim m aterialno 
in v zadnjem  času tud i denarno. Vezi med izse
ljenc i in  svojci v domovini so vsak dan tes
nejše.

Č eprav je  vas Zaplana m ajhna, je  vendar 
zelo razsežna. S H riba (po domače z Zlovše- 
vega hriba) od Železnika do zaselka Log je  eno 
uro  in pol hoda. Na tem H ribu je  letos p'raz- 
novala redek  in lep ju b ile j — 92-letnico ro j
stva — sta ra  Železnikova mama. Ivana Železnik 
je  že več le t n a js ta re jša  vaščanka Zaplane. 
K ljub visoki starosti je  še vedno čila in ž ivah
na in težko bi jo  odrin ili od dela doma. saj je

A m e r i š k i  r o j a k i  iz  Z a p la n e  so  se  n a  o b i s k u  v  d o m o 
v i n i  r a d i  u s t a v i l i  v  g o s t i š č u  » N a  S tr m c i« ,  k j e r  p r a v i jo  

p o  d o m a č e  » P r i  P e r č o n o v e m  F r a n c e t u «

Z l i t o p o r o č e n c a  K a t a r i n a  r o j .  Ž e le z n i k  i n  F r a n c  M o ž in a  
s  S t r m c e  v  Z a p la n i

dober in sk rben  čuvar doma in svojih p rav n u 
kov. Res je  p rava koren ina iz k ra je v  »C ankar
jevega k raljestva« . N jeno ž iv ljen je  ni bilo 
lahko. Kot tre t ja  žena Železnikovega očeta je  
m orala skrbeti za štiri svoje o troke in za o troke 
prvih  dveh žena. V dom ovini sta  še dva o troka, 
od 26 še 17 živih vnukov in od 40 še 59 živih 
pravnukov. Od petih o tro k  še š tirje  živijo  v 
tu jin i. Tudi tu k a j je  število otrok, vnukov in 
p ravnukov okrog dvajset. Sinovi živijo: Janez 
v Ang'letan-Texas, Tone v N orth Chicagu in 
A lojz v Riedu v A vstriji. H čerka Mici je  do 
le ta  1929 živela v Chicagu. To leto je  obiskala 
svoj domači k ra j, potem se pa več ni javila , 
čeprav  si Železnikova m am a zelo želi, da bi jo 
še en k ra t videla. Trdo ž iv ljen je  je  mamici za
risalo  gube v obraz, ki pa razodevajo  poleg 
trp lje n ja  tudi mnogo potrpežljivosti, v z tra jn o 
sti in ljubezni do domače zem lje in otrok. D ol
ga je  bila doba tridesetih  let, ko  je  sam a z 
nekaterim i otroci gospodarila na H ribu, dočim 
je  mož s štirim i o trok i delal in se u b ija l v 
Am eriki, od koder se je  v rn il na starost domov, 
k je r  je  um rl le ta  1936, s ta r  82 let.

O kolica Železnikove dom ačije je  polna zan i
mivosti. V bližini Železnika na Krosi jevem  hribu  
še vedno živi s ta re jša  žena, hči C ankarjevega 
»Aleša iz Razora«. Do nedavna je  še v Razor- 
ski dolini sta la  A leševa hiša, ki so jo  med 
vojno I ta lijan i požgali. G rebene C urnovca pa 
je  narava okrasila  z redko  planinsko cvetlico 
B lagayano (BIagayev volčin). Cvetlica z rum e
nimi, p rije tno  vonjavim i cvetovi vas bo gotovo



prevzela, sa j je  ta  cvet p rivab il celo švedskega 
k ra lja  G ustava Adolfa, da jo  je  p rišel k nam 
pogledat.

Pod V ranjim i pečinam i je  bilo partizansko  
taborišče že le ta  1942. Pečnica pa je  vedno pol
na vode, k i se h itro  vali po ska lah  p ro ti P eč
niku v Podlipski dolini te r  dela lepe slapove 
in  brzice. Od struge vodi n ek a j rovov v pod
zem lje, v vodi p a  p lava jo  lepe postrvi.

Iz M izindola lahko  p ride te  po dobrih  avto
m obilskih cestah v Sm rečje, na Vrh treh  k ra 
ljev  te r  p reko  Jam nika na K uren  in  da lje  na 
V rhniko ali na P lan ino  do visokega razg led 
nega stolpa. Razgled s te  točke je  čudovito lep, 
sa j vidite od tu k a j Snežnik, Boč na Š tajerskem , 
široki venec Polhovgraških  Dolomitov od Vrha 
Vreli k ra ljev  p reko  Tošča n a  G rm ado z njenim i 
raz ritim i in oškrb ljen im i robovi. V ozad ju  je  
v lahko kopreno zavita panoram a K am niških 
planin , K aravanke in  Ju lijsk e  A lpe s T rig la
vom. Ob lepem  vrem enu se od tu k a j vidi tudi 
Jad ransko  m orje. P red  vam i pod P lan ino  pa 
leži ro js tn i k ra j  nesm rtnega Ivana C a n k a rja  — 
V rhnika. Ob sončnem vrem enu se v idi za B ar
jem  L ju b ljan a  z gradom . Ta predel je  lep na
raven  vrt, k je r  se v jesensk ih  m esecih razlega 
lovski rog. Središče Zaplane je  p ri župni cer
kvi. Z raven cerkve je  gostišče »Pri starem  Per- 
čonu«, k je r  vas bodo vedno dobro in  gosto
ljubno postregli. K oledar na zidu gostilniške 
sobe vam  bo tak o j povedal, da im ajo nekoga 
v A m eriki in to  ne enega, am pak celo tri. Ze 
več deset le t sta  v ZDA Nace in  F rance Mesec. 
Nace je  že večkrat obiskal svoj ro js tn i k ra j in 
je  sporočil, da bo km alu  spet prišel.

Da so Zaplaninci res p rave no tran jsk e  ko re
nine, nam  dokazuje izreden ju b ile j: p e t  z l a 
t i h  p o r o k  je  praznovalo pet zaplanskih  
parov: K rižajev  Janez in  F ranca z M arinčevega 
griča, Možina F ranc in K atarina  s Strm ca, P irc  
Janez in  Ivana z M izindola in  M odrijanov a ta  
in mama. Med n jim i sta bila tudi Mesec Janez 
in Ivana, po domače Perčonov a ta  in mama. 
Perčonova sta  še oba zelo čila. Posebno a ta  je  
zelo zgovoren, vesel in ša ljiv  te r  vas v dom a
čem gostišču p rijazno  in gostoljubno postreže.

ROJAKI, ROJAKINJE!
Če še niste naročili 
ilu striranega zbornika 
za slovenske ro jak e  v tu jin i 
»Slovenskega izseljenskega 
ko ledarja«  za leto’ 1957, 
sto rite  ito eim prej!

N a r  o č a l  e
»Slovenski izseljenski ko ledar 1957« 
p ri zastopniku v svojem  k ra ju , 
ali pa p išite n a  Slovensko 
izseljensko matico,
L jub ljana, C ankarjeva  5.

Od »Starega Perčona« p ridete po avtom o
bilski cesti na Strm co do priznane tu ristične po
sto janke »Na Strmci«, po domače p ri Perčono- 
vem Francetu . Med po tjo  si v m aju  naberete  
lepih  in dehtečih šm arnic, v poletnih mesecih 
pa sladkih  rdečih  jagod. T ukaj n ikoli ne m an j
ka gostov, posebno ob sobotah in  n edeljah  je  
vse polno. Tu se u s tav lja jo  lju d je  iz vseh k ra 
jev  od L jub ljane, T rsta, Reke, mnogi tu jc i in 
tud i mnogo Slovencev iz tu jin e  se ustavi, po
sebno oni, k i p r ih a ja jo  iz A m erike. In k a j je  
to, k a r  domače in tu je  goste toliko p riv ab lja  
v ta  p rijazen  in prikupen  k ra j?  Predvsem  je 
to gostoljubnost in dobra postrežba te r  p rijaz 
nost in veselost ljudi, sa j tu  se vedno sliši ve
sela pesem in poje harm onika.

Zaplaninci pa posebno vab ijo  svoje ro jak e  iz 
tu jine , da jih  obiščejo v domačem k ra ju  in se 
z njim i povesele ob krepkem  gorjanskem  dov
tipu, dom ačnosti in gostoljubnosti, ob veseli 
slovenski pesmi in sladki kapljici.

V rh n ik a , ro js tn i kraj p isa te lja  Iv a n a  C ankarja, n a jp lo d n ejšeg a  in  n a jm o čn e jšeg a  p red stavn ik a
slo v en sk e  m od ern e  p isa te ljsk e  sm eri
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Z O R M A N O V  D A N
C levelandski pevsk i zbori —• »Glasbena m a

tica«, »Slovan«, »Triglav«, »Planina« An »Slo
venija« — so v nedeljo-, 50. sep tem bra p rired ili 
slavnostno akadem ijo  na čast g. Ivanu Z o r 
in a n  u , slovanskem u izseljenskem u pesniku, 
sk lad a te lju  in pevovodji. O ko li 150 pevcev in 
pavk, k i  so p red stav lja li :tri slovenske rodove, 
je  pelo slav ljenčeve pesm i in sk ladbe; s  tem  so 
se skrom no oddolžili slovenskem u pesniku, k i 
je  daleč v tu jem  sva tu  posvetil svoje pero  do
m ovini dn narodu, .zlasti tis tem u  delu  naroda, 
ki .z n jim  vred  v velikem  svetu  hrepen i po zem 
lji, na k a te r i  se je  rodil.

Ivan Zorm an je  p riše l v A m eriko le ta  1895 
ko t š tirile tn i fan tek  s svojo m a te rjo  in  očetom, 
k i je  bil tu d i n ad a rjen  glasbenik.

»Moj oče je bil najboljši človek od vseh, 
kar sem jih v življenju poiznal,« pravi o svojem 
očetu pesnik. ¡»Nabavil mi je  razne glasbene in
strumente, slovenske muzilkalije, slovenske učne 
knjige, slovenske leposlovne revije tar zbrana 
dela slovenskih pesnikov in pisateljev, dal mi 
je silno ljubezen do vsega, kar izvira lepega in 
dobrega iz moje rojstne domovine.«

Ivan Zorman je na univerzi študiral jezike 
in zgodovino, hkrati pa je obiskoval glasbeno 
šolo v Clevelandu. Glasba je postala tudi nje
gov življenjski poklic. Nastopal je  v gledali
ških orkestrih in ¡kot pianist v koncertnih dvo
ranah, stika s slovenskimi rojaki pa ni nikdar 
izgubil. S svojo osebnostjo in sposobnostjo koit 
pesnik, skladatelj in pevovodja je uspešno vpli
val na ohranitev slovenstva v Ameriki.

Poleg svojega glasbenega dela se je Zorman 
že od mladih let zanimal za ¡slovensko poezijo 
in tudi sam pesmiikoval. 'Mnogo svojih pesmi je 
tudi sam uglasbil, nekatere pa .sta uglasbita 
tudi skladatelja Emil Adamič in Matija Tomc.

Zorm anovo pesniško delo je  ¡bilo zelo plod
no-. -Njegova p rva pesniška zb irk a  »Poezije« je 
izšla le ta  1919, d ru g a  k n jig a  »Pesmi« 1922, in 
t r e t ja  -zbirka »Lirični spevi« le ta  1925. S p re 
vodi najznač ilne jših  slovenskih pesmi v angle
ščino, k i jih  je  izdal 1928 v zb irk i »Slovene 
Poetry«, je  dvignil ugled slovenstva m ed am e
riškim i ku ltu rn im i krogi. V le tu  1951 -in 1958

sledita še -dve zbirki »(Pota ljubezni« in »Iz no
vega sveta«.

¡Nastop clevelandskih -pevskih zborov na 
slavnostni akademiji je bil -res na višini, in je 
s svojim bogatim in odlično izvedenim spore
dom prepričljiv ¡dokaz, ¡da je seme, ki ga je s 
tako ljubeznijo sejal pesnik in skladatelj na 
slovensko kultur,no njivo, padlo v ¡rodovitno 
zemljo. Glavna ¡zasluga -za ¡to gre zlasti neumor
nemu direktorju in ¡dirigentu g. Antonu Subiju 
in predsedniku Glasbene matice g. Franku 
Bradaču.

Peli .so ¡mešani, ženski in moški pevski zbori 
ter solisti že prej omenjenih zborov. Solistka 
Glasbene matice ga. Anina Safred je občuteno 
recitirala Zormanovo pesem »The Emigrant«, 
g. Anton Šubelj -pa njegovo- pesem ¡»iPismfc» 
očetu«. -Sopranistka ¡Mary Jo ¡Zormain, ¡slavljen
čeva nečakinja, je žela navdušenje občinstva z 
lepim izvajanjem -stričevih pesmi »Dekliška pe
sem« in »Mlada ljubezen«. -Zbore in soliste je 
-dovršeno spremljala na klavirju pianistka Vera 
Slejko.

Na to ¡slavnostno akademijo v počastitev 
»Zormanovega ¡dne« je prihitelo občinstvo od 
blizu in daleč in ¡do zadnjega kotička napolnilo 
veliko ¡dvorano in balk-on v Slovenskem narod
nem ¡domu na St. -Claim.

Slavljenec je bil ¡deležen izrednih časti. 
Clevelandska me-stn-a ¡zbornica se ¡mu ije s po
sebno resolucijo zahvalila za njegov velik do
prinos ¡slovenski in -ameriški kulturi. Osebno 
g-a je prišel pozdravit in čestitat tudi guverner 
države Ohio, Slovenec Frank Laus-che, ki je 
pesnik-ov mladostmi prijatelj.

Ob zaključku slavnosti se je Ivan Zorman 
globoko ganjen s ¡toplimi besedami zahvalil 
vsem nastopajočim in občinstvu za -prelep ve
čer. Med drugim je dejal:

»¡Ko bi bile te pesmi, ki smo jih pravkar 
slišali, res -sam-o moje, bi bil v vel-iiki zadregi, 
kajti čutil bi, ¡da je ve-s ta spored ¡le preveč 
•osredotočen na eni sami -osebi. Ker pa s-o te 
pesmi prav tako vaše kot moje in razodevajo 
naše -skupne sanje, hrepenenje in borbe, naše 
uspehe, naše vesele in žalostne -dni, zato m-o-ja 
zadrega ni prehuda . . .«

Pesniku in prizadevnemu kulturnemu de
lavcu Ivanu Zormanu t-opl-o čestita tudi Slo
venska -izseljenska matica. >/,

Od le v e  na d esn o: P esn ik  Iv a n  Z orm an m ed  p ev k a m i, k i so p e le  n a  k o n cer tu  — M ary Jo Z orm an ova , n e č a k in ja  
Iv a n a  Z orm ana, k i je  p e la  n jeg o v e  so lo sp ev e  — G u vern er  F ran k  L au sch e  in  d ir ig en t A n ton  S u b elj n a  p r ired itv i



B ela  L ju b ljan a

I v a n  Z o r m a n ,  Cleveland

Beli cvetovi! V pozni jeseni 

ob trhli ograji cvetite 

in sredi trav zvenelih  

sladko otožnost budite.

Lepši ste, pozni cvetovi, 

kot prve pomladne cvetlice: 

o beli lepoti ste zemlji 

žlahtne poslednje družice.

Podoba ste bratov in sester, 

ki hrani jih  dih hrepenenja, 

ki tiho na tujem  cvetijo 

še d  pozni jeseni življenja.

Kmalu nam  bodo zv en e li. . .  

Vendar lepota n jih  bela 

v širnem ameriškem  svetu  

v spominih bo trajno živela.



Prisrčna slovesnost y  Domu 
slepe mladine v  Ljubljani na Mirju

Ko je  le ta  1954 ob iskal am eriški ro ja k  in 
bivši u redn ik  dnevnika »Prosvete« Anton G ar
den iz M attaw ana, M innesota, Doni slepe m la
dine v Langusovi ulici na M irju  v L jub ljan i, je  
vprašal, k a j  še k a j  po trebu jejo . Želeli so si 
p ra ln i s tro j. In  ko  se je  ro ja k  G arden  vrn il 
v Am eriko, je  o tem  napisal v potopisu o poti 
po domovini, k i ga je  ob jav il v P rosveti. R ojak i 
so se pričeli za stva r zanim ati, sprožili so zb irko 
in  'ro jak  G arden  je  zb ira l za p raln i stro j za 
slepe in  za kino p ro jek to r  za svoj ro js tn i k ra j  
Št. Vid p ri Stični. Za celotno p ralno  garn itu ro  
p ra ln i stro j, ožem alnik  (centrifuga in  sušilnik) 
so zb ra li 2.400 do larjev  in  za ta  denar je  bilo 
vse to k up ljeno  v Nem čiji. Za adaptacijo  p r i
m ernega prostora, za nam estitev  in  druge p r i
tik line  p a  je  p rispeval še Izvršni svet m ilijon 
d inarjev , da je  zda j v Domu slepe m ladine res 
sodobna p raln ica. 27. ok tobra  opoldne je  b ila  v 
Dom u p risrčn a  slovesnost. Po večtedenskem  
p reu re je v an ju  so nam reč pognali vse zgoraj 
navedene s tro je  v obrat. S tro je  je  dobavila 
tv rd k a  H ornaus iz M iinchena. P erilo  je  op rano  
in posušeno v 1h  u re. To je  velika pridobitev  
za Dom, k i im a stalno n a jm an j 70 gojencev in 
go jenk  slepih o trok  in  m ladine. Med sloves
nostjo  je  op isala rav n a te ljica  Doma M ira D o
bovšek zgodovino te  nove pridobitve, zahvalila 
se je  am eriškim  rojakom , zlasti ro jak u  A ntonu 
G ardnu  te r  organom  ljudske  oblasti za ve
liko  pomoč in  razum evan je  te r  se spom nila

V e l i k  u s p e h  N a r o d n e g a
N ajvečja  slovenska o rgan izac ija  v  Združe

nih državah Slovenska narodna podporna jed- 
nota (SNPJ) p rire ja  že od 1935 redno vsako leto 
tako  im enovani N arodni dan  SNPJ. N a ta  dan, 
ki je vsako leto v  drugi naselbini am eriških ro 
jakov, se zbirajo  člani S N P J in  propagirajo  
njene ideje. ¡Letos je  bil ta  dam v  Chicagu od 
1 . do 3. septem bra, k o  p ro s lav lja jo  v ZD tud i 
u radni delavski p razn ik  »Delavski dan«. P rosla
va je ¡bila tudi združena s  praznovanjem  40-let- 
mice dnevnika SNIP j  Prosvete. D an  SN PJ je po 
.poročilih am eriških slovenskih listov p rav  lepo 
uspel. P rip rave iza prired itev  je  vodil že več 
mesecev tak o  im enovani »odbor stoterih« v Chi
cagu pod vodstvom znanega slovenskega jav
nega delavca D onalda J. Lotrioha.

Prvega dne ¡proslave je bila n a jp re j konfe
renca dopisnikov Prosvete in m ladinskega g la
sila S N P J Voice o f Youth. Na n je j so bili do
pisniki obeh listov iz sedm ih am eriških držav 
(California, Illinois, Kansas, New Jersey. Ohio, 
Pennsylvania in  W isconsin). Konferenco je vodil 
D onald J. Lotrich. R azprava je b ila  p rav  ži
vahna. Predvsem slovenski dopisniki so zah te
vali, da je treba dnevnik Prosveto ohraniti. N ih
če n a  konferenci mi zagovarjal stališča, da naj 
bi sredina Prosveta — uradno glasilo SNPJ •— 
izhaja la  samo v angleščini. Ugotovili so, da do
biva nekaj nad  5000 članov SNPJ, k i so to. iz
recno1 ¡zahtevali, samo angleški del lista, vendar

V D om u  slep e  m la d in e  v  L ju b lja n i so za če li ob ra to v a ti 
p ra ln i s tro ji — d arilo  a m er išk ih  ro ja k o v .

(S lik a n o  ob o tv o r itv i p ra ln ice)

pokojnega učite lja  Petriča, k i je  dal pobudo za 
to akcijo  ro jak u  G ardnu. Zastopnik Slovenske 
izseljenske m atice C vetko K ristan, k i je  pognal 
s tro je  v obrat, se je  tud i zahvalil vsem daro 
valcem  in želel, da bi ti s tro ji še dolgo služili 
slepi m ladini in bili tud i ena od vezi med staro  
domovino in ro jak i na tu jem , k i človekoljub
nim ustanovam  in zavodom v domovini vselej 
in  povsod rad i pom agajo. Slovesnosti so se 
udeležili tud i zastopniki O bčinskega ljudskega 
odbora Vič, up ravnega odbora Doma, urednica 
Rodne grude, zastopniki socialnih ustanov in 
tr i je  zastopniki tv rd k e  dobavitelja , sa j je  ta  
g a rn itu ra  p rva te  v rste  in  velikosti p ri nas.

d n e v a  S N P J  v C h i c a g u

zdaj nekateri preklicujejo to  svojo odločitev, ker 
so ugotovili, da im a tudi slovenski del sredine 
številke zelo ¡zanimivo in (koristno vsebino.

V nedeljo. 2 . septem bra je  bil velik piknik, 
ki ga je obiskalo več tisoč rojakov. Nastopili 
so pevski zbor »Franice Prešeren« iz Chicaga pod 
vodstvom prof. F ranka Kubi ne, solistki Marie 
Petek-Sebastian in Jenmie Golembeski te r b a ri
tonist D ragutm  Šostarfco. Za odbor stoterih  je 
govoril Domald J. Lotričih, za  SNPJ pa glavni 
predsednik Joseph L. Culkar. ¡Med najbo lj p r i
vlačnim i točkam i je b ilo  tekm ovanje za izvoli
tev »Missi ¡SiNPJ«, k i je b ilo  mri-refeno prvič itn 
se ¡ga je udfeležilo 35 ¡tekmovalk. Za »Miss SiNPJ« 
je b ila  izbrana M arilyn Turk, članica društva 
št. 138 SNPJ v Strabainu, Pa. N agradi za de
lovanje v SNPJ sta dobili še tud i Genevieve 
Lavnich, članica društva št. 758 v Exportu, Pa. 
in M ariane ¡Swiderski. članica 'društva št. 137 
v Clevelandu.

V ponedeljek, 3. septem bra — na Delavski 
dan — je bila konferenca ¡članov in članic SNPT 
iz v5eh krajev  udeležencev. Na n je j so določili 
da bo ¡prihodnje leto N arodni dan  SN PJ v Uni- 
versalu, Pa., k je r je zelo aktivno .društvo SNPJ 
in  je tam razgibana slovenska naselbina.

"Vise dn i je bila v  dvorani Dom a SNPJ tudi 
razstava ¡ročnih del in risb dečkov in deklic, 
včlanjenih v mladinskih, oddelkih in m ladinskih 
krožkih pri društv ih  SNPJ. Cn.A.K.



D  O  M  A

N a v z g o r  se  š i r i  r o ž m a r in ,  

n a v z d o l  s e  n a g e l j  v i j e ,  

n a  o k e n c a  z a g r n je n a  

v e č e r n o  s o n c e  s i je .

R d e č a  r u ta ,  b e l  o š p e t ,  

d e k l e  r a z p o s a je n o ,  

š i r o k  k l o b u k ,  o j  f a n t  v e s e l ,  
k i  s i  p r e p e v a  e n o .

T i  n a g e l jn i ,  ta  r o ž m a r in ,  

t i  k m e t j e  v  l u č i  so n c a ,  

e j, t a k i h  n im a  c e l i  s v e t ,  

p a  p o j d i  t j a  d o  k o n c a !

A l o j z  G r a d n i k :

6  R  9 £

O  s v e t i ,  s i l n i  — v  t v o j i  v e č n i  s e n c i  

k le č a l i  so  š e  n a š i  p r a o č e t j e  
i n  v r e l i  v  s e n č n o  t v o j o  so  z a v e t j e  
n e u s a h l j i v i h  n a š i h  s r c  s t u d e n c i .

O  s v e t i ,  s i l n i  —• m e g le  j e d k e  p e n e  

z m e h č a le  n is o  t v o j e  r a s t i  t r d e ,  

v s e  z e m l j e  in  n e b a  g r m e č e  s r c e  

p o k o j n o  so  o d b i l e  t v o j e  s te n e .

Č e  v s e ,  k a r  n a m  j e  š č i t  in  m e č ,  se  z r u š i ,  

b le š č a l  š e  v e d n o  s v e t  b o š  v  n a š i  d u š i  

in  o s e  b o  p o d lo ,  k a r  b o  s t r a h o p e tn o ,

v s e  b o  m o g o č e , k a r  b o  n e v e r j e tn o ,  

in  š e  v  o m a h o v a n ju  s e b e  z v e s t  
s e  z d r a m i l  r o d  b o  o  s i j u  n o v i h  z v e z d .

M a r i č k a  Ž n i d a r š i č :

K N J I

T i  m o j  p r i j a t e l j  d o b r i ,  t i  n a jd r a ž j i ,  
s t o j i š  o b  m e n i  v  s i v i h  d n e h  s a m o te ,  

o b s i je š  s r c a  n a j b o l j  m r a č n e  k o te  
in  o  v s e h  v i h a r j i h  s i  o b  n j e m  n a  s t r a ž i .

G  L

K a k o  o m a m l ja jo  m e  b e l i  l i s t i ,  

k o t  z a r j a  c v e t j e  v  u r i  p r e d v e č e r n i ,  
k a k o  so  v i r i  v  t e b i  n e i z m e r n i ,  

k a k o  b o g a t i  i n  v s a k  d a n  b o l j  č is t i .

G le j ,  le  z a  te  se  l i h e m  n i k d a r  z b a la ,  

t i  v e r n o  s p r e m l ja š  m e  s k o z i  o s e  d n e v e ,  
s k o z  r a d o s t ,  s m e h ,  s k o z  s t i s k e  o s e  in  r e v e ;  

o s i  so  o d š l i ,  le  t i  s i  m i  o s ta la .
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P O  D O MA Č I  D E Ž E L I . . .
R azstav ljena darila  naših  izseljencev. Ob

svetovnem  Tednu .muzejev, k i je  ibil letos v 
oktobru , je  'bilo tuidi v L julbljani .p rirejenih  več 
m uzejsk ih  razstav. Posebno zanim iva je  bila 
razstava iz v enev rop skilh zb irk  p redm etov  tu jih  
narodov. Tu so b ili razstav ljen i tu d i p redm eti 
ind ijansk ih  plem en O čipve in  O tave, ki jih  je  
že v le tu  183? p rinese l v  L jub ljano ' itakratui. m i
sijonski škof F rid e rik  Ire n e j Baraga. Poleg .te 
je  zanim iva tu d i zb irka  m is ijonarja  Knoble- 
h arja . Med zbirkam i, k i  jih  je  dobil m uzej v 
zadnjem  času, p a  s ta  posebno zanim iva p r i
spevka dveh slovenskih izseljencev: S tanka 
G ram a iz Mparnde v Taiganjiki in  Jakoba Cuz
n a r ja  iz Los A ngelesa v C alifo rn iji. R ojak  Cuz
nar, doma iiz Podkorena, je  podaril m uzeju  
zbirko zak riv ljen ih  m ečev in ščitov d iv jih  p le
men <z o toka Lnzona ena F ilipinih, k je r  je  bil 
kot ak tivn i am erišk i vojak.

V Šempasu so pokopali 72-leitnega Jožeta 
Beleta iz Šempasa, znanega naprednega km eto 
valca in  sad ja rja . P oko jn ik  zapušča t r i  hčerke 
v C levelandu in  sestro v ZDA te r  v A rgentin i 
b ra ta  Mirlkota in  Franca. K ako je  bil poko jn ik  
spoštovan, je  pokazal n jegov  lep pogreb.

70-letnico je  p raznovala K m etijska šola na 
Grm u, ta  naj,starejša km etijska  šola v domo
vini. S-koraj tr i če trt s to le tja  uči ta  šola km ete 
naprednega km etovanja. Nad 1.500 absolventov 
iz vseh slovenskih p o k ra jin  je  poneslo na Grm u 
pridobljeno  zn an je  v svo je k ra je . Ob pom em b
nem  prazn iku  te  šole so im eli km etijsk i, sad
ja rsk i, v rtn arsk i in ž iv inorejsk i strokovnjak i iz 
vse S lovenije svoja posvetovanja.

Novo šolo so začeli g rad iti v vasi T rava v 
občini D raga-Loški potok, šo la  bo letos pod 
streho, p rihodn je  leto pa bodo v n je j že im eli 
pouk.

O bčina Velike Lašče je  dosegla po drugi 
vojni veliko gospodarskih uispeliov. Eden n a j
večjih  je  e lek trif ik ac ija  vasi v občini. Izm ed 88 
vasi im a doslej elek triko  že 61 vasi. Nedavno 
je  b ila  nape ljana  e lek trik a  v Krvavo, peč, Selki- 
l-išče, O sredek in še n ek a te re  vasi.

Še letos bodo dokončana dela p r i e lek trif i
kac iji železniške proge od Jeseni.c do predora 
pod K aravankam i na jugoslovansko-avstrijsk i 
m eji. E lek trifikac ija  tega dela  proge spada v 
okv ir načrta, k i p redvideva e lek trifikac ijo  
proge od Jesenic do .Postojne.

S tro jna  tovarna v T rbov ljah  je  'izdelala nov 
tip lahkega enoverižnaga tran sp o rte rja  za jam 
ski prevoz premoga. T ransporter je  dolg 20 me
trov, n jegova zm ogljivost je  40 ton prem oga 
na inro.

R ekordna proizvodnja prem oga bo letos do
sežena v S loveniji, itako m enijo strokovnjak i. 
V p rvem  trom esečju  so letos nakopali 1 ,755.000 
ton črnega prem oga, k a r  je  nad 50.000 ton  več 
kot v istem  času lani.

D o m a čiji na  K rasu



Vsa G oren jska se p rip rav lja , ida 'bo k a r
najlepše  p roslav ila 200-letinico ro jstva  p isa te lja  
in 'd ram atika A ntona Tom aža 'Linharta. G lavna 
proslava 'bo v Radovljici, rojstnem, k ra ju  p isa 
te lja  L inharta . Spominske proslave se bodo 
vrstile m esec 'dni. V tem  času bosta gostovali 
v R adovljici Ijuihljansfco narodno 'gledališče in 
P rešernovo gledališče iz 'K ranja, ki bo prikazalo  
L inhartovo igro »Veseli 'dam ali 'Matiček se 
ženi«.

»G ledališki teden« so v novem bru p rired ili 
v Novi Gorici. 'Clami tam kajšn jega  M estnega 
gledališča so ina p reu rejenem  odru v gledališki 
dvorani v Solkanu prvič ig ra li L inhartovo igro 
»Veseli dan«. V item Tednu so gostovala na tem 
odru  tu d i gledališča z Jesenic, iz L ju b ljan e  in  
Tolmina.

V elenjska am aterska dram ska skupina je
gostovala n a  m ednarodnem  gledališkem  festi
valu am aterjev  v ¡Scheersbergu p ri F lensbergu. 
K ritik  — profesor Greid, je  o~ ig ri velen jske 
dram ske skupine d e ja l: »Mnogo am atersk ih  
skupin  isem že videl, m ed tem i ita lijan sk e  in 
ruske, m oram  p a  p rizna ti, d a  je  b ila  doslej vaša 
najboljša.«

V znanem  rudarskem  k ra ju  — Kisovcu p ri 
Zagorju, iso dogradili k u ltu rn i dom. V tem  
domu so u red ili velik  oder, n a  k a terem  ¡bo mo
goče u p riza rja ti tud i n a jzah tev n e jša  odrska 
dela, te r  dvorano, garderobe in  čitalnico. P ri 
g rad n ji so  p ridno  pom agali tudi člani tega de
lavsko prosvetnega 'društva. V rednost n jihovega 
prostovoljnega dela je  ocenjena na več m ilijo 
nov d in arjev .

Oh občinskem  prazn iku  M urske Sobote
17. ok tobra  je  'bil v Soboti odprt pokrajinsk i 
m uzej, ki spada po zbranem  narodopisnem  g ra 
divu med najbogate jše m uzeje  v Sloveniji.

T rgatev  v P rlek iji, ljudske ob ičaje in plese 
je  posnela ekipa slovenskega film skega pod
je t ja  »Triglav film«. Film  je naročilo izvozno 
pod je tje  »Vino«. Tako 'bodo ro jak i, ki širom 
svata raidi pokuša jo  žlahtno kapljico  s Sloven
skih goric, v filmu km alu  gledali tud i k ra je , 
od koder je  ta  k ap ljica  doma.

60 le t lju b ljan sk eg a  N arodnega doma. Pred 
šestdesetim i le ti, dne 11. ‘oktobra 1696 so  se 
prvič slovesno odprla v ra ta  lju b ljan sk eg a  N a
rodnega doma, d an ašn je  'Narodne galerije .

Živ zgorel zarad i neprevidnosti. Na K rupi 
p ri S transk i vasi je v noči od  13. do 14. oktobra 
izbruhnil velik  požar n a  'km etiji Jožeta Ivan- 
ška. Izgleda, d a  je  požar povzročili gospodar 
sam, ki se je  v in jen  vlegel na seno v skedn ju  
in n a jb rž  zaspal s prižgano cigareto. K ljub 
vsemu tru d u  gasilcev je  gospodarsko poslopje 
do tal pogorelo. Skoda je  ogrom na, k e r  se ni 
moglo nič irešiti. Zgoreli so k m e tijsk i stroji, 
vino in  vsa pšenica. Tudi gospodar je  ostal v 
plamenih, in  se je  šele p ro ti ju tru  posrečilo 
reševalcem , da so njegovo strašno  ožgano tru 
plo ¡potegnili iz pogorišča.

T ržič  n a  G oren jsk em  

N ovo  m esto  pozim i 

L jub i ja n a -S en tja k o b

<



Še n e k a j  b e s e d  o r o j a k u  
J o h n u  Y a n k o v i c h u  iz B a r b e r t o n a
V avgustovi številk i »Rodne grude« je  po

ročilo  o  zlati poroki zakoncev Johna in  Agnes 
Yankovich. D ekliško ime mrs. Yankovich je  
Jerina . Oba sta  doma od Iga p'ri L jub ljan i. Zdi 
se mi potrebno k a j več poročati o mr. Yanko- 
vichu, da se ne pozabi njegovo požrtvovalno 
delo v borbi za pravice tu k a jšn jih  delavcev. 
Mr. Yankovich je  v le tih  1935-56 pom agal o rg a
n iz ira ti tr i delavske u n ije  v treh  tovarnah  v 
B arbertonu, eno pa v sosednem m estu W ads- 
w orthu. Razum e se, da so delodajalci skušali 
n a  vse načine p repreč iti take delavske organi
zacije, sa j so vedeli, da bi potem m orali po
slušati tud i delavce in z n jim i sk lepati pogodbe 
glede dela in plač te r  ne bi mogli več počenjati 
z njim i po svoji volji. Yankovich ni imel la h 
kega dela. D elodajalec je  skušal nap rav iti Yan- 
kovicha nev tra lnega in  k ro tkega te r  ga sp ra 
viti na s tran  tovarne s tem, da m u je  ponudil 
službo p redsto jn ika  (Bossa). Kot ta k  bi Yanko- 
vich le nadzoroval delo in imel p rece j večjo 
plačo. Na to  ponudbo jim  je  Yankovich odgo
voril, da on n ik d a r noče postati s tem  izdajalec 
sodelavca. K er tud i to  ni odvrnilo njegovega 
dela ko t o rgan izato rja , so ga na zvit način ob
dolžili sabotaže produktov tovarne. K er un ije  
ta k ra t še niso bile močne kot so zdaj, je  bil 
k ratkom alo  odpuščen od dela, ne glede na to, 
da je  b il tam  vzoren delavec celih 35 let. Ko 
je  izgubil delo, si je  kup il malo farm o v pred-

Joh n  in  A g n es Y a n k o v ich  iz B arb erton a  ob z la ti porok i

m estju  B arbertona, k je r  se od ta k ra t peča s 
kokošjere jo . »Nič mi ni žal, da sem ta k ra t izgu
bil delo,« mi je  rek e l v pogovoru. »Vesel sem 
in tud i ponosen, ko  vidim, da sem tudi jaz 
n ek a j pripom ogel, da im a sedaj naš delavec 
boljše delavske pogoje in bo lj prim erno  plačo.«

F r a n z  S i k o š e k  
Gladbeck, Westfalija

Vesel 
spomin 
iz mojih 
vojaških 
let

Že kot o trok  sem imel veliko veselje  do 
p isanja. Še celo ko sem ležal v postelji, sem 
pisal — k a r  s prstom  po zraku. R aje pa sem 
pisal k ak o r sestavljal. Zelo rad  sem tud i posne
mal pisavo drugih. Tako sem res k a r  čedno 
pisal in bil na svojo pisavo tudi prim erno  po
nosen.

Med prvo svetovno vojno sem le ta  1916 
služil p ri 87. pešpolku v C elju . Ko smo nekoč 
sta li postro jen i na dvorišču vojašnice, je  mlad 
oficir zaklical:

»Kdor zna lepo pisati, n a j stopi iz vrste!«
Iz vrste  smo stopili tr ije . K ar nekam  po

nosno smo se držali, p repričan i, da bomo dobili

kakšen  posebno im eniten opravek. In smo ga 
res  tud i dobili in  to  takšnega, da ga nihče od 
nas ni pričakoval.

P riše l je  četovodja in  prinesel tr i  brezove 
metle.

»Tako,« je  rekel oficir, »vi p isa te lji, vzemite 
tu k a j vsak eno m etlo in  dokažite, če znate 
res lepo pisati.«

Kako nam  je  bilo p ri srcu, si lahko p re d 
stav lja te . To naše »pisanje« z m etlam i po dvo
rišču  vojašnice v n a jh u jš i zimi res ni bilo niti 
malo p rije tn o  n iti zabavno.

Ko smo končno svojo »pisarijo« le z a k lju 
čili in se oddihovali, pa je  četovodja pom ežik
nil, češ, »fantje, ne veselite se prezgodaj ...«

P rinesel je  velik  škaf tople vode in tri 
cun je: »Takole, fan tje , zdaj pa še stran išča zri- 
bati!«

Mene je  pograbila takšna jeza, da sem pri 
p riči »zbolel«. . .  T isti dan sem bil »pisarije« 
res k a r  čez glavo s i t . . .  Tega dneva nikoli ne 
bom pozabil. Posebno pa sem se spomnil nan j 
eno leto  kasneje , p rav  tako  v decem bru, ko smo 
spet stali na dvorišču vojašnice, pa je  mlad 
učite lj deja l:

»Če je  med vami kdo, ki ne zna p isa ti in 
b rati, n a j stopi iz vrste.«

Javilo  se je  osem sta re jš ih  km etov, med 
n jim i sva bila seveda tudi jaz  in tovariš, ki je  
p re jšn je  leto z m enoj »pisaril« z m etlo po dvo
rišču vojašnice.



Učitelj naju je debelo gledal: »Čudno, 
čudno,« je majal z glavo, »takšna mlada in 
brihtna fanta, pa ne znata pisati?«

Vsi smo morali za njim v sobo, ki je bila 
majhna in topla. Pričeli smo s poukom. Pisali 
smo črko »I«. Pri pisanju mi je učitelj vestno 
pomagal kakor majhnemu paglavcu v prvem 
razredu. Celo za roko me je prijel in mi bo
dreče dejal: »No, bo že šlo. Jutri bomo pa črko 
»n« pisali. . .«

Moj tovariš se je komaj premagoval, da se 
ni glasno zasmejal. Pod mizo pa me je krepko 
dregal s čevljem. Tudi meni je šlo na smeh, 
da sem ga komaj zadrževal.

Po petih tednih šolanja naju je pa učitelj 
pogruntal in šole je bilo konec.

F r a n k  K a m b i č ,  Nanaimo, B, Cañada

P o  z  d  r a  o  i z  C a  im a  d  e

Že kot m lad fant, s ta r  20 let, sem  im el že
ljo  iti po svetu  v tu je  dežele p reko  velikega 
O ceana in kot mnogo Slovencev v tistem  času 
sem se tud i jaz  podal na pot le ta  1926. Ko sem 
stopil na kanadsko  zem ljo, so me začeli obha
ja ti  čudni občutki. Začel sem se zavedati, da 
sem daleč proč od m ojih dragih domačih in do
m otožje se me je  lotevalo. Slovenci, doma iz 
Semiča pTi Č rnom lju, smo potovali skupno š tir
je . John Simončič, ki je  sedaj doma v starem  
k ra ju , Tony Golobič (um rl tu  v Canadi) in J. Pre- 
dovič, sedaj ravno  tako  doma v domovini. Že 
prve dni po prihodu smo se razšli kot izgub
ljene  ovce po te j ogrom ni deželi. D aši je  bilo 
ta k ra t že veliko Slovencev v Canadi, je  sreča
n je  s Slovencem bilo zelo redko. Lahko pa se 
je  bilo srečati s Po ljak i, Slovaki, U krajinci, 
M adžari in razn ih  drugih  narodnosti, k a terih  je  
bilo več kot pa Slovencev, Srbov ali H rvatov. 
D elal sem neka j časa s skupino Poljakov , ki 
so bili večinom a sebični lju d je . Ko sem jih  do
dobra spoznal, nisem imel z njim i več dosti 
opravila, am pak sem se pridno  učil angleškega 
jezika , da ne bi bil toliko odvisen od n jih  ozi
rom a od takih, ki so nam  želeli več slabega 
kot pa dobrega. Dolgo mi ni uspelo, da bi se 
lahko toliko naučil jezika , da bi se sam k re ta l 
iz k ra ja  v k ra j za delom. T ri le ta  so bili zelo 
slabi časi. Težko je  bilo dobiti delo in  ako se 
je  dobilo, so bile plače m ajhne. Srečen pa je  
bil le tisti, k i je  delo imel.

D elavci so se večinom a vozili s tovornim i 
vlaki, k e r  ni bilo d en a rja  za vozne karte . Tako 
sem storil tudi sam, k a r  ne bom nikoli pozabil. 
Dve noči sem prespal na kolodvoru in v tem  
času mi je  b ila  edina h rana  štTuca k ru h a  in 
dve skodelici kave. T ak ra t mi beseda C añada 
ni bila več tako  pri srcu. Moje m isli so bile 
stalno doma. Bil sem kak o r izgubljen . Vendar, 
ko sem dobro spoznal deželo, sem opazil tudi 
n jene dobre stran i. Tako sem se naselil v eni 
izmed najbo lj bogatih  provinc C anade v B ritish 
Colum biji. To je  jak o  bogata dežela z ogrom 
nimi gozdovi in bogatim i rudn ik i. N jeno pod
nebje je  jak o  milo in prim erno za poljedelstvo. 
K er se p o k ra jin a  n ah a ja  ob m orju, imamo do
volj 'rib tudi za izvoz. Človek občuduje, ko se 
pelje  z avtomobilom skozi, po več kot 100 km

dolge sadovnjake, polnih jabolk , h rušk , češenj, 
breskev, sliv itd. Za izgradnjo  cest potroši 
d ržava veliko m ilijonov do larjev , zato je  tu  
po trebno mnogo delavcev.

Ko človek po tu je  po Canadi, vedno najde 
tu  pa tam  Slovenca in  vidi, k a j si lahko z n a 
pornim  delom in štednjo  p rih ran i. S kora j vsi 
im ajo svoje domove in  avtom obile. P ri takem  
obisku lahko  vidimo, da so hčere in  sinovi izse
ljencev oh ran ili lepo domačo slovensko besedo. 
D obrodušno sp rejm ejo  popotnika in  se razgo
vore v m aterinem  jeziku  ne glede na to  ali so 
se že k d a j p re j videli a li ne. D ovolj je  samo, 
da smo Slovenci.

Zadnja le ta  j t  prišlo k  nam  mnogo novih 
naseljencev iz razn ih  držav Evrope, in  za te je  
veliko lažje  kot je  bilo nam  tak ra t, ko smo 
prišli v Cañado,

Po pravici povedano, časi so se veliko iz
bo ljšali in upajm o še boljših, k e r bi tu  lahko 
do tega prišlo, saj je  v te j deželi vsega v izo
b ilju . P riučili smo se tu k a jšn jim  navadam , si 
postavili svoje domove, pa vendar si vsak želi 
še en k ra t videti svoj ro js tn i k ra j. Mnogim se 
je  ta že lja  že uresničila, mnogim je  pa to še 
uganka, ali se bo ali ne? Radi pa čitamo pism a 
iz starega k ra ja  in razne članke v tem  ali onem 
slovenskem  listu.

Tako sem p re je l tr i številke »Rodne grude«. 
Enako tud i Tony Kambič iz Cum berlanda. Všeč 
nam a je  bila. Tony mi je  dal denar in se pred- 
plačal za dve leti. Tudi jaz  se naročam  za eno 
leto. P reden  pa sem kupil denarno  nakaznico, 
sem stopil še k svojem u p r ija te lju  Antonu Čaru, 
tam  pa sem dobil še š tiri Slovence, k a te ri so 
bili vsi Židane volje. Om enil sem jim  »Rodno 
grudo« in dobil tr i nove naročnike. Vsega to re j 
šest naročnikov.

Zelo nas zanim ajo novice in slike iz dom a
čega k ra ja . Ravno tako  so zanimivi tud i članki 
naših ro jakov  iz drugih  dežel sveta. T u jina  je  
ena ali d ruga na tem  ali onem koncu sveta. 
Zato je  že lja  slehernega izseljenca, da bi prišel 
čas, ko bodo mogli sinovi in hčere slovenske 
m atere živeti in uživati kraso te 'rojstne domo
vine — rodne grude.

Pozdrav vsem rojakom  in ro jak in jam  širom 
sveta. i



VESTI IZ FRANCIJE

Sporočiti vam  moram , da 
nam  sm rt ne prizanaša. Za 
vedno je  odšla naša članica 
vdova H elena Pevec, s ta ra  63 
let. Zapustila je  2 sina in  3 
hčerke. Pokojn ica je  b ila  še 
lan i na obisku v domovini.

Č lani U druženja Jugoslova
nov v B ruayu  in  okolici Pas de 
C alaisa so zb ra li od vojakov in 
drug ih  darovalcev 16.750 fra n 
kov za družino pokojnice. Za 
to bratsko  pomoč ob budi iz
gubi se d ružina Pevčevih da
rovalcem  toplo zahvalju je .

N edavno smo pokopali tudi 
Johana P otiska iz B ruaya, s ta 
rega 71 let. Bil je  p rav a  k r a n j
ska grča. Za n jim  ža lu je jo  po
leg' štev iln ih  p rija te lje v  in 
znancev žena in  hčerka te r  dve 
sestri. R udarska bolezen sili- 
koza pa je  iz trgala  iz naših 
v rst 44-letnega F ran ca  C e
g la rja .

N aj bo vsem lahka  zem lja v 
tu jin i!

Jože Gabrovec,
tajnik Udruženja Jugoslovanov 

v severni Franciji

SMRT NiAJROCNICE

N enadom a je  um rla  ro ja k i
n ja  C aroline Telich, ro j. Zabu
kovec iz C levelanda. V A m eriki 
je  živela 33 le t in  je  b ila  č la
nica d ruštva  Svobodne Sloven
ke št. 2 S. D. Z. in  d ruštva 
C arniola Hive št. 493 T. M. Do
m a je  b ila  iz G oren je vasi p ri 
Ribnici. Sorodnikom  pokojnice, 
k i je  b ila  zvesta naročnica n a
šega lista, iz reka uredništvo 
toplo sožalje!

KONVENCIJA AMERIŠKE BRATSKE 
ZVEZE

Od 17. do 20. septem bra je  
b ila  v Slovenskem narodnem  
domu v W aukeganu, 111. d v a j
seta redna  konvencija A m eri
ške b ratske zveze (ABZ), k i ima 
sedež n a  E ly ju , Minn. in  je  po 
starosti d ruga n a js ta re jša  slo
venska o sredn ja  b ra tsk a  pod
porna organizacija (ustanovlje
na je  b ila  1898). K onvencije se 
je  udeležilo 135 delegatov in 
glavnih odbornikov, ki so p red 
stav lja li 29.046 članov (po sta-

K ojak in ja  M ary Ju rca  iz  D etro ita

n ju  1 . ja n u a r ja  1956). K onven
ciji je  predsedoval Anton Kra- 
panc iz Chicaga, III. G lavni od
bor o rganizacije  so pooblastili, 
da razdeli m ed člane v  obliki 
dividende presežek  prem oženja 
ABZ. P rav  tako so ga poobla
stili, da lahko  porabi do 50.000 
do larjev  za raz š ir jen je  glavne
ga u rad a  na E ly ju . V sklad za 
zgrad itev  prise ljenskega m u
ze ja  so dali 200 do larjev , ki 
m orajo  iti v korist slovenskega 
oddelka v m uzeju. G lasilo ABZ 
New E ra  (Nova doba) bo iz
h a ja lo  še nad a lje  d vak ra t m e
sečno. K er dosedanji u redn ik  
Anton J. Terbovec ni več k an 
d id ira l — u redn ik  Nove dobe 
je  b il 32 le t —, je  bil izvoljen 
za novega u redn ika  V atro J. 
G rili, znani slovenski javn i de
lavec v C levelandu in  bivši 
u redn ik  clevelandskega dnev
n ika Enakopravnosti, m edtem  
ko u re ju je  angleški del lista 
inrs. F rances Eržen. P rihodn ja  
konvencija bo v Lorainu, O. V 
novi glavni odbor so bili med 
drugim i izvoljeni: za p redsed
n ika F ran k  Kress iz P itts 
burgha, šest podpredsednikov, 
kot glavni ta jn ik  ponovno A n
ton Zbašnik, kot glavni blaga j - , 
n ik  pa Louis Čampa.

KONCERT CLEVELANDSKE »ZARJE«

28. ok tobra je  im el pevski 
zbor »ZARJA« v Slovenskem 
narodnem  domu na St. C lair 
Ave v C levelandu svoj je sen 
ski koncert. Na sporedu so bile 
pesmi slovenskih in tu jih  sk la
dateljev , izvlečki iz raznih oper

in partizanske pesmi. Poleg te 
ga so bile na sporedu tudi 
sk ladbe domačih, clevelandskih  
avtorjev , tako Johna Ivauusha 
in Josepha V. Krabca, k i sta 
bila oba — ozirom a K rabec je  
še — zborovodji tega zbora. 
K rabec je  uglasbil »Slavnostno« 
pesn ika M ileta Klopčiča in 
»Zimski raj«  pesnika E tbina 
K ristana. »Slavnostna« je  bila 
uglasbena v zadn ji vo jn i v čast 
zborovim  pevcem  — vojakom  
am eriške arm ade. Kot solista 
sta  nastopila Jennie in  A lbert 
F a tu r. V drugem  delu koncerta  
je  b ila  v razvedrilo  u p rizo rje 
na g lasbena hum oreska »Slam
nati vdovec«. Zbor je  vodil Jo
seph V. K rabec, p ri k la v ir ju  pa 
je  bil Edwin Polšak.

25 LET »PIONEER BULLETINAc

P rvo  tako  im enovano angle
ško poslujoče društvo otrok 
naših  izseljencev p ri SNPJ P io
neer št. 559 v Chicagu izdaja 
že 25 le t svoje glasilo, angleško 
pisani m esečnik, P ioneer Bul
letin . 17. novem bra je  b ila v 
Chicagu posebna p roslava te 
25-letnice, ka te re  dohodki n a j 
bi o la jša li n a d a ljn je  izda jan je  
tega lista.

PREŠERNOV KONCERT V CHICAGU

Pevski zbor »France P reše
ren« v Chicagu je  imel 4. no
vem bra v Štefanikovi češki 
dvorani svoj jesensk i koncert. 
Spored je  bil pester. Poleg mo
škega zbora s ta  sodelovala tudi 
še solista D ragutin  šo šta rk o  in 
M arie Petek-Sebastian. Zbor je  
pel več venčkov slovenskih 
zdravic.

SLOVENSKA NARODNA PODPORNA 
JEDNOTA V CHICAGU V PRVEM 

POLLETJU 1956
Na polletni se ji glavnega od

bora Slovenske narodne pod
porne jednote (SNPJ) je  bilo 
ugotovljeno naslednje s tan je  te 
največ je  slovenske organizacije  
v ZDA dne 30. ju n ija  1956: Č la
nov im a v oddelku odraslih 
48.690, v m ladinskem  oddelku 
pa 21.590. To je  skupno 70.280 
ali za 387 m anj kak o r v za
četku leta. U m rlo je  v tem pol
le tju  368 članov, za katerim i je  
bilo izplačanih 273.975 do larjev



zavarovalnine (posm rtnine). 
Skupno prem oženje SNPJ je  
znašalo 30. ju n ija  18,722.771 do
la rje v  ali 347.569 d o la rjev  več 
k ako r v začetku leta.

KONCERT DRAGUTINA ŠOSTARKA

18. novem bra je  bil v ehiea- 
ški Sokolski dvorani sam ostoj
ni koncert jugoslovanskega 
opernega bariton ista  D rago tina  
Š oštarka pod pokroviteljstvom  
pevskega zbora »France P re 
šeren« v Chicagu.

SLOVO JUGOSLOVANSKEGA
GENERALNEGA KONZULA 

V CHICAGU
Jugoslovanski generaln i kon

zul v Chicagu, Boško V idako
vič se je  po treh  le tih  poslovil 
od Chicaga. Konec septem bra 
je  imel lep poslovilni večer v 
hotelu Slieratonu v Chicagu.

50-LETNICA »s l o v e n s k ih  
SOKOLIC«

14. ok tobra  je  b ila  v S loven
skem  narodnem  domu na St. 
C lair Ave. v C levelandu p ro
slava 50-letnice p'rvega povsem 
ženskega d ruštva  Slovenske n a
rodne podporne jednote. ki ima 
številko 442 »Slovenskih Soko- 
lic«. Bilo je  to  tudi p rvo na 
povsem svobodomiselnih nače
lih ustanov ljeno  društvo v C le
velandu. P rired itev  je  b ila  p rav  
lepa. G lavni govornik je  bil 
glavni p redsednik  SNPJ Joseph 
L. C ulkar.

ZLATI POROKI

V septem bru  sta  praznovala 
Joseph in  T heresa K ren iz Buf
falo, N. J. 50-letnico poroke. 
O ba sta  člana d ruštva  št. 405 
SNPJ. Jub ilan ta  sta p rišla  v 
A m eriko le ta  1905, poročila pa 
sta  se le ta  t906 v Springfieldu,
III. Im ata sina in štiri hčerke, 
14 vnukov in  vnuk in j te r  10 
p ravnukov in p ravnuk in j. — 
8. sep tem bra pa sta p roslav lja la  
zlato  poroko Law rence in An
tonia Schiberl, člana društva 
št. 53 SNPJ v Clevelandu. Law 
rence je  doma iz Makol, A nto
n ija  pa iz Remšnika.

Tudi mi čestitam o obem a p a
rom a zavednih ro jakov.

PROSLAVA SESTLETNICE 
SLOVENSSKE RADIJSKE URE 

V CHICAGU

29. sep tem bra je  bila v C hi
cagu p roslava 6-letniče sloven
ske rad ijsk e  u re  v Chicagu. Na 
sporedu sta  bili godba in ples. 
Slovenska rad ijsk a  u ra  je  med 
ro jak i v Chicagu in okolici zelo 
p rilju b ljen a , sa j posebno rad i 
poslušajo slovenske pesmi in 
polke.

50-LETNiICA DRUŠTVA »V BOJ<
V CLEVELANDU

D ruštvo Slovenske narodne 
podporne jednote št. 53 »V boj« 
v C levelandu je  proslavilo  11. 
novem bra svojo 50-letnico. To 
društvo spada med n a jb o lj 
ak tivna d ruštva  SNPJ v C leve
landu. Že dolga le ta  ga vodi kot 
ta jn ik  znani slovenski javni 
delavec Jože F. D urn. Ob p ro 
slavi 50-letnice so im eli slav
nostni banke t s ku ltu rn im  spo
redom, na katerem  so sodelo
vali F lorence Uneticli, članica 
G lasbene m atice Anne Safred, 
k v arte t pevskega zbora »Ja
dran«, člani »Zarje«, k v arte t 
zbora »Slovan« in drugi. Izdali 
so .tudi zanim ivo program no 
knjižico  z opisom zgodovine 
društva.

SLOVENSKA GLEDALIŠKA IGRALKA
V gledališču P layhouse na 

E. 77 St. in  Euclid Avenue 
p red v a ja jo  igro »Roomful of 
Roses«, v k a te ri im a odlično 
vlogo Slovenka, miss Frances 
G odnjavec, k i je  že z velikim  
uspehom nastopala na sloven
skih odrih  v Clevelandu.

30-LETNICA DRUŠTVA SNPJ 
V FONTANI

7. ok tobra je  bila v Fontani, 
Calif, v Slovenski dvorani p ro 
slava 30-letnice društva št. 569 
SNPJ. Na sporedu so bili ban 
ket, govori te r  nastopa Sloven
sko am eriškega pevskega zbora 
z izbranim i pesmimi te r  m la
dinskega k rožka tam ošnjih  
d ruštev  SNPJ.

NOVI ODBOR SLOVENSKEGA 
PODPORNEGA DRUŠTVA V VILLA 

DEVOTO

Na izrednem občnem zboru 
je bil izvoljen novi odbor Slo
venskega podpornega društva 
v Villi Devoto pri Buenos Ai
resu. Predsednik je Rudolf Ži
vec, podpredsednik Karlo Ko
vačič, tajnik Orlando V. Kav
čič, v odboru pa je še osem 
članov.

Iz zg o d o v in e  s lo v en sk eg a  k u ltu rn eg a  ž iv lje n ja  v  VCestfaliji: T am bu rašk i 
zbor d ru štva  »Slavec« iz  H om b erga . P rv i n a  le v i  rojak  Č ebin, p o leg  

n jeg o v a  soproga . S lik a  je  b ila  p o sn eta  še  pred  prvo s v e to v n o  vojn o



S l o v e n s k i  i z s e l j e n s k i  ma l i c i
V  im e n u  v se h  80 iz se lje n c e v , k a te r i  sm o  le to s  o b is k a li  našo  

d o m o v in o , se v a m  n a jis k re n e je  z a h v a l ju je v a  za  vso  p o zo rn o s t, 
k a te ro  s te  n a m  ob te j  p r i lo žn o s ti iz k a za li . N a ši l ju d je  so b il i  d o b e 
sed n o  o ča ra n i n a d  g o s to lju b n im  sp r e je m o m  n a  J e se n ic a h  in  o 
L ju b lja n i . P o seb n o  je  b ila  o ča ra n a  m la d in a , sa j j ih  je  b ilo  p rece j, 
k i  so p r v ik r a t  v  ž iv l je n ju  s to p ili na  d o m a č a  tla  s v o jih  o če to v . V si 
sm.o b ili ze lo  za d o v o ljn i . V o z il i sm o  se p r a v  d o b ro  in  u d o b n o  vso  
p o t tja  in  n a za j.

Vodji skupine Ivan Kraševec in Ivo Koprivšek 
Limburg, Holandija

DETROIT 21, MICH.
Č eprav še ni po tek la  n a ro č

nina, sem Vam vseeno nakazal 
3 do larje, k a te re  p re jm ete  po 
poštni nakaznici, en dolair pa 
n a j ¡bo v podporo listu, da boste 
la ž je  o b jav ili še kakšno lepo 
■sliko iz Zadreeke doline. Po
sebno vas Bočno b i Tad videl. 
S tavb, tlakovan ih  cest, tovarn  
in  podobnih stva ri vidim  tu k a j 
preveč. M anjka p a  nam  doli
nic, ze len ih  gričev in  p lanin, 
obraščen ih  z zelenim i sm rek a
mi. Tega (tukaj ne prem orem o. 
Res človek vidi v  ten i trim ili- 
jonskem  m estu vse, k a r  hoče, 
toda lepot naše rodne Slovenije 
tu k a j  nimamo. Zato tem bolj 
želim  videti svoj ro js tn i k ra j v 
»Rodni grudi« in  upam , da mi 
boste u streg li ob p rv i p rilož
nosti.

Mnogo lepega se sliši od  le
to šn jih  obiskovalcev Slovenije, 
tak o  da v 'resnici človeka vsak 
dan bo lj vleče na pot. V u p a 
n ju , d a  .se še vidim o in sreča
mo', p risrčen  pozdrav

fra n k  Strmšek

CLEVELAND, OHIO
Bila sem  p rije tn o  iznena- 

deina, ko sem  p re je la  »Rodno 
grudo«. Iz  molje ro js tn e  domo
vine sem šla  le ta  1920 in  sem 
si m islila, nekdo se m e p a  le 
še spom inja, te r  Vam zato po
šiljam  5 do larjev . Pirav lepa 
hvala Vam /in tu d i tistem u, ki 
je  da l naslov, da ste (list po
slali.

Dragi prijatelji pri »Rodni 
grudi«! Zaenkrat ne bom dosti 
opisovala mojega življenja. Mo
goče ne /bi bilo prostora v »Rod

ni grudi«. Bilo mi je  zelo tež
ko, n a jp re j bolezen in  z n jo  
stroški, otroci, velik i davki, pa 
nobenega (dolarja. Vse sem  p re 
nesla. Z daj bi mi bilo  'dobro, p a  
sem izgubila dragega moža. D e
la la  sva in sk rbela  za s ta ra  
leta, pa je  p riš la  k ru ta  ismrt 
in  mi g a  vzela v s ta ro s ti 53 let. 
Zdaj sem  sam a (in vedno m i
slim, da b i. ob iskala svoj ro js t
ni k ra j. Tam imam še mamo in 
sestre. P re j m i to  n i 'bilo m o
goče, zd a j pa, ko sem isama, se 
počutim  zelo  zapuščeno.

Tončka Lekan

EAST MOHNE, ILLINOIS
Sporočam Vam, d a  sem  p re 

je l Vaše pismo, 'za 'kar se Vam 
lepo zahvalim. N aznanjam  Vam, 
da pošiljam  ponovno naročnino 
za lis t »Rodna gruda« za leto 
1957. O benem  naročam  tu d i dva 
izvoda Slovenskega iz se ljen 
skega k o led arja . Ko jih  bom 
p re je l, Vam bom poslal denar. 
K olika j e  cena. L etošnji ko le
dar je  bil v resnici lep  im zan i
miv. Ko človek čita tak o  lepo 
kn jigo  in (»Rodno grudo«, se 
počuti tako  kot b i biil v  svoji 
ro jstn i domovini. Bodite vsi 
sk u p a j lepo pozdravljeni!

Ignatz Resetich

MILWAUKEE, WiISC.
Pošiljam  Vam 5 'dolarjev kot 

naročnino n a  »Rodno grudo« in 
Slovenski izseljensk i ko ledar 
za leto 1957. Ostalo pa p re jm ite  
za tiskovni sklad . Upam, da 
'boste v  (redu p re je li. Želo sem 
vesela vsakega, slovenskega 
čtiva, saj me vedno tako spo
m in ja  na m oja m lada leta. 
»Rodno grudo« vedno z vese
lje m  pričakujem , k e r  je  v n je j  
toliko (lepega in  zanim ivega.

Elizabeta C uk jati

GALLUP, NEW MEXICO
Nisem  se dolgo og lasila za

rad i bolezni. Isk a la  sem in n a 
šla dva nova naročn ika »Rodne 
grude«. Kort sem Vam že om e
nila , tu k a j n i dositi Slovencev 
in k a r  jih  je, soi že naročeni n a  
»Rodno grudo«. Nova naročnika 
s ta : M ary M erwosh in  M ary 
Pardich. Zelo želim  ob javo  sli
ke, k i je  m oja ro jstna  vas v 
n ikdar pozabljeni domovini. 
Upam, d a  razum ete m oje ob
čutke do lju b eg a  dom a iu u p a 
n je  imam, da Vas bom km alu 
videla, sam o če bo  zd rav je .

Jennie Marinšek

NORTH CHICAGO, ILLINOIS
C enjeni! Po poštn i nakaznici 

boste p re je li t r i  naročnine na 
»Rodno grudo« in  dve naroč
n in i za S lovenski izseljensk i 
koledar. N aročniki so nasled 
n ji: F rances Sm rtnik, Agnes 
Celanič in  jaz  sama. K oledarje  
prosim  pošljite n a  m oj naslov. 
Iskreno' pozdravljeni!

Antonia Bezek

STIRINiG WENDEL, FRANCIJA

Sporočam Vam, d a  sem p re 
je la  list »Rodna gruda«, za k a 
te reg a  Vam danes pošiljam  eno
letno naročnino. ¡Bila sem na 
dopustu v Sloveniji, k je r  je 
bilo  jak o  lepo in mi je  čas kar 
p reh itro  po tekel, talko da n i-’ 
sem u tegnila  obiskati vseh k r a 
jev, ka te re  b i še rada.

Milka Železnikar



. EUCLID, OHIO

Pošiljam  Yam ko t enoletno 
naročnino za »Rodno giru-do« 
ro jaku  Joseph Kobal iz C leve
landa. V sedm i štev ilk i »Rodne 
grude« sem b ra l im ena vseli 
ro jakov , za k a te re  sem porav
nal naročnino, ko sem bil tam  
na ofoi-sku. Vaše potrd ilo  izka
zuje, da sem Vam izročil 30 do
la rjev , in sicer: za A ndrew  
O grin »Rodna gruda« in  'kole
dar z darilom  za tiskovni sklad. 
George Nagode, »Rodna gruda« 
—■ G ilka Yaukov.icli, »Rodna 
gruda« in  k o led ar — Ludvik 
Avsec, »Rodna gruda« in ko le
dar 1957 — M ary  Ya.pel, »Rod
na gruda«, ko ledar in darilo  za 
tiskovni sk lad  —• Joseph Sisko- 
vich, (koledar in  darilo  za t i 
skovni sk lad  — F ra n k  Gačnik, 
»Rodna gruda«, skupno to re j 
30 dolarjev . Z adnja štev ilka  
»Rodne grude« nas je  p resene
tila  n e  samo zaradi zanim ivega 
gradiva, tem  več tu d i zaradi šte
viln ih  slik  iiz lepe Slovenije in  
p roslave dneva am eriške Ne
odvisnosti dne 4. ju l i ja  v r o 
m antični (Kamniški Bistrici. Saj 
smo vedeli, d a  ise neka j kuha, 
«ker so fo toapara ti (bili zaposle
ni vs«e križem . Ta dogodek nam  
bo o sta l -dolgo v p rije tn em  spo
minu. -Pozdrav vsem oseb ju  na
matlci! Frank Česen

RENTON, WASH.

N ajprvo Vas p rav  lepo po 
zdravim  te r  Vam želim  mnogo 
uspeha «in veliko novih naroč
n ikov »Rodne grude«. Veselim 
se, ko mi jo  ta k o  r-edmo poši
lja te . Že več ro jakov  sem  n a 
govarjal, -da b i se n a  n jo  naro 
čili te r  sem Vam dobil novega 
naročnika Janeoh-ek G regorja 
iz S eattle  88, W ash. Lep -po
zdrav John Jtepovz

CLARKSVILLE, PA.

Pošiljam  Vam 5 d o la rjev  za 
»Rodno igrudo« in S lovenski iz 
se ljensk i ko ledar, k a r je  več, 
n a j bo  za tiskovni «sklad listu. 
P rav  rada be«rem rta lis t in slike 
v n jem  se mi ;zelo diopaidejo, 
ker le v n jih  vidim  .svojo lepo 
in  d rago  ro jstno  domovino. Do
m a «sem iz fa re  Prim skovo p r i 
L itiji. T isti k r a j i  tam  okoli so« 
mi «znani iz m ojih mlladih let. 
Bila b i zelo vesela, «če b i bila 
priobčena k ak šn a  slika Šm art- 
oa ali okolice. Bodite v u redn i
štvu »Rodne grude« lepo .po
zd rav ljen i kakor .tudi vsi čita- 
te lji  tega (Lista!

Mary Gorišek

F rank  Z ajc iz  S u d b u ry , Ont. K a
nad a. P r id n em u  zasto p n ik u  R odne  
gru d e in  Iz se ljen sk eg a  k o led a r ja  ob 
n jeg o v i GO-letnici k ličem o : »Se na  

m n o g a  leta!«

CLEVELAND, OHIO

Vse Va«s «prav lepo pozdrav
ljava. Oba zelo rada  bereva 
»R«o«dn«o grudo« in preg ledava 
lepe slike iz S lovenije. Poši- 
Ijam  Vam ček  za znesek 6 do
la r je v  za tr i  -celoletne naroč
nine in sicer dve obnovljeni za 
M ary M atjašič in  «m-oja naroč
n ina. N ova naročnica p a  je  
F rances Tomazin. Prosim , da 
«mi pošlje te  -tri izvode Sloven
skega izseljenskega «koledarja 
za leto  1957. Ček bom poslala 
-po prejem u. Vas poz-dravljava 
in vam želiva obilo  u sp e h a !

Andy in Alice Mirtich

MILWAUKEE, W/ISC.

-Dragi ro jak i! Ker rav-n-o po
šiljam  naročnino  za  ene«ga no
vega naročnika za »Rodn-o gru
do«, Vam pošiljam  še za tr i  
stare naročnike -in 4 izvode 
Slovenskega izseljenskega ko
le d a r ja  le tn ik a  1957, k a te re  
sem že naročil p ri Vas. Novi 
naročnik  je  Mike Limone, «stari 
naročnik i pa iso: John «Kopri- 
vefcz, K atarina  .Zaverl in  m oja 
naročnina. Lepo vas pozdrav
lja v a  Vener, Gabrijeiai Benko

STI-RiINiG WEMDEL, FRANCIJA

Najlepše se Vam zahvalim za 
list »Rodna gruda«, ki ga tako 
rada prebiram. Marsikaj je no
vega v tem «listu in mi ni žal, 
da «sem ga naročila. (Pošiljam 
Vam naročnino«...

Terezija Sumej 

E LI, M INN.

Sporočam, da Vam pošiljam 
dva dolarja za »Ro«d«no grudo« 
kot enoletno naročnino za An
gelo Žer-ga-j iz Ely, Minnesote.

Ker sem že z več ro jak i prišel 
v s-tiik v razgovoru za »Rodno 
grudo«, sem .se prepričal, da jih  
je  že več naročen ih  na list. Ako 
še n im ate kakšnega poobla
ščenca, se s tem  prijavim , da 
prevzam em  zastopstvo za .»Rod
no grudo« za m esto Ely. Poš
lji te  mi po trd ilno  'knjižico.

Priloženo je  4 do larje  za dve
le tn i naročnini za »Rodno g ru 
do« in sicer -na m oj naslov in 
za novo naročnico Ivano Zgonc.

Jacob Kunstelj

LES MILLES B. DU R., FRANCIJA

Veseli me, da ste prejeli na
ročnino za »Rodno «grudo« in 
za Slovenski izseljenski kole
dar. Sporočate mi, da bo »Rod
na gruda« prihodnje «leto izha
jala vsa«k mesec in da boste 
prisiljeni nekoliko «zvišati na
ročnino. «Dobro sem «razumel 
Vaše ivprašanje 'in sem priprav
ljen storiti svojo dolžnost ka- 
iko«r vsi drugi naročniki »Rod
ne grude«. «Priznam, «da «ne bom 
mogel »Rodni grudi« nikoli po
vrniti tistega, kar ji dolgujem 
.. .  sem Vam hvaležen, ko «bo 
prihodnje leto izhajala vsak 
mesec. Prejmite «iskrene p«o- 
zdrave vsi «skupaj- na «Slovenski 
izseljenski matici

Žagar Anton

ST. CLAIR, MICH.

Ptrejela sem Vaše pismo, v 
katerem  navajate, da je v vp ra
šan ju  mese«6n«o «izhajanje »Rod
ne grude«. Meni bi «to zelo uga
jalo , k e r  Vaš lis t «mi p«rinaša 
mnogo razvedrila . S igurna sem, 
da b«o večina Slovencev v tu jin i 
z veseljem  pozdravilo  to  no- 
vo«s«t. «Želim Vam «obilo uspeha 
v le tu  1957.

Mrs. Jack Radike

WAUKEGAN, ILLINOIS

Pošiljam  Vam «dve naročnini 
za S lovenski izseljensk i ko le
dar za le to  1957, in  «sicer: Jose
phine «Prebil in F rances Lesko
vec, «oba iz N orth  Chicaga, 
Illinois. V prim eru, da ne bi 
bilo d«ovolj, m e ob priložnosti 
obvestite. Upam, -da «dobim tud i 
n eka j naročnikov za »Rodno 
grudo« p red  «novim letom .

Josephine Kozina

«SEINE ET MARNE, FRANCIJA

Poslal sem Vam naročnino za 
»Rodno igrudo« «za mene in še 
za enega svojega naročnika. 
Napišem Vam «tnd«i nekaj naslon 
vov naših rojakov, ki« so raiztre-



sani po Franciji in če je Vaša 
dobra volja, jim 1 ali.ko pošljete 
po en izvod ¡lista na vpogled.

Jožef Škrlec

MILWAUKEE 4, WISC.

P re je la  sem trd izvode »Rod
ne grude« in se m.i lis t ze lo  do- 
pade te r  Vam zato pošiljam  5 
do la rjev  kot naročnino  za 
»Rodno 'grudo« in  Slovenski 
izseljenski ko led ar za leto 1957. 
Pol do la rja  pa n a j 'bo lis tu  v 
podporo. Josephine Trante

DIFFERDINGEN, LUX.
Lepa hvala za poislane zvezke 

na vpogled. Rada bi imela vse 
letošnje zvezke »Rodne grude« 
in tudi Slovenski izseljenski 
koledar za lansko in letošnje 
leto, če jih še imate.

Družina Gorjup

SHEBOYGAN, WISC.

Sporočam, d a  sem p re je l Vaše 
pismo in  .oprostite, k e r tako  
dolgo nisem  odpisal nan j. Č a
k a l sem toliko časa, da sem 
dobil še šesto številko  »Rodne 
grude«. Jako rad  p reb iram  to 
»Rodno grudo«, k e r  je  v n je j 
opisano vse, k je  žive naši l ju d 
je. R ad bi videl, d a  b i izh a ja la  
vsak mesec.

Anion Žmavc

SEINE ET MARNE, FRANCIJA

Ko p re jem am  redno naš do
m ači list »¡Pomurski vestnik«, 
sem našla  v n jem  tu d i naslov 
lis ta  »Rodna gruda«. Zato Vas 
prosim , d a  bi 'tudi m eni poši
lja li ta  list, ikateri je  nam enjen  
tud i nam  izseljencem  iz P re k 
m urja .

Terezija Horvat

PUEBLO, COLORADO

Cenjeni! Sporočam  Vam, da 
sem p re je l p ro račun , iki ste mi 
ga poslali. H vala Vam. Obenem 
Vam pošiljam  naslov novega 
naročnika. To je  ro jak  Josef 
Škrabec iz Puebla, Colorada. 
Voščim in  želim  Vam obilo 
uspeha .ter Vas p rijazno  po
zdravljam .

Štefan Šajn 

BIWABIiK, MLN>N.

C enjen i ¡rojaki! P re je la  .sem 
več izda j »Rodne grude«, k a 
te ra  se m i zelo idopade. Ako- 
ravno tu  v A m eriki ¡rojena 
Slovenka, sem  vešča m a terin e
ga jezika. ¡Pošiljam Vam d e n a r
no nakaznico  za 3 do la rje  za 
enoletno naročnino, en do lar 
pa n a j bo v podporo listu.

Johanna Shain

S t a n a  V i n š e k

^  r i j  e v r a b č k i

T r i je  v r a b č k i  se d ijo  na  s tre h i  
k o t  k e p ic e  p e rn a te  tr i  
in  ed en  se k  d ru g e m u  s tisk a , 
k e r  iz  m e g le  led en o  p rš i.

K a j z im s k i  j im  čas bo  p rin ese l?  
Ž e lo d č e k  je  p ra z e n  in  k l ju n .  
>Uh,< le v i p ra v  te n k o  z a č iv k a ,  
»že g r ize  m e  m ra z , ta  g rd u n .c

Z d a j d e sn i se v r a b č e k  p o tr u d i,  
da  še b o lj p o s ta l b i k o sm a t:
»K je  g n e zd e c e  to p lo  b i n a š l iP« 
I z  ž le b a  k a p lja  m u  za  v ra t.

Č ep i tr e t j i  v r a b č e k  n a  sred i 
in  oes za d o v o lje n  m o lč i, 
se g re je  od  leve  in  d esn e  
in  ose se k a r  d o b ro  m u  zd i.



A li tu d i D a n ije l  ise je  n a jp r e j  p o p rask a j 
za levim  ušesom . »No, d a  boš vedel: dom a
č ijo  'bi ra d  p ro d a l; m en i boš pa  dal p oso jila  
dve sto  g o ld in a r je v , po tem  pa g rev a  v A m e
riko . P ra v ijo , da ,se tam  'boilje živ i koit na 
Jelovem  b rd u  pod Blegašem . P a  rav n o  v 
A m eriko! M lačan  za rad i izgovor je n ih  o tro 
šk ih  deležev , k i m u j ih  je  s ta r i  n a p rta l, 
ja z  p a  —« — tu  je  n ek o lik o  je c l ja l  — »za
vo ljo  v ina  in  žganja.«

S to k a l je :  » P rav ijo , da je  tam  p re p o v e 
dano p iti. P ija n o e  zap ira jo , da  j im  sh a ja ti  
n i m ogoče. G otovo tu d i m ene sp reo b rn e jo  
in  p o tle j bo Jelovo b rd o  videlo, k a j se 
p rav i, če D a n ije l  dela!«

P riše l je  v jezo : »¡Kako bom  d e la l! Ko 
pa  bo vsega dosti, p rid em  n a z a j in  arneri- 
k a n sk ih  to la r je v  prinesem , da  napo ln im  z 
n jim i g n o jn i koš. T a k ra t  se oženim  in  da 
k o  j  veste: m lado  vzam em  in  ne k a k e g a  s ta 
reg a  lonca, k i  b i ga b il ža lo sten  ponoči in  
podnevi. In  m o ja  m lad a  žena bo tu d i ž ivela! 
D e la  n e  bo  im ela , sam o po tra v n ik ih  bo 
b o d ila  gor in  dol; da pa  j i  do lgčas ne p re 
ide, bo  trg a la  pok a lice  in  p o k a la  z n jim i 
ob m lado  čelo. Z daj veš, z a k a j hočem  v 
A m eriko!«

»'Bo pa  že kdo  vm es spregovoril,«  sem  
se zasm ejal. »M orda Liza.«

»Liza n im a n ič  več vm es govoriti.«
»Od k d a j  ne?«
»O tak ili rečeh  ne govorim  rad , sem j ih  

že pozabil.«
D an ilo  se m i je .
V prašani: »A od tis teg a  večera?«
»Če te  ta k e  s tv a r i zan im ajo , po izved i na 

Jelovem  'brdu! Jaiz se zan je  n i b rig a m  več!«
S e d a j se  je  vm ešal M lačan:
»Ne h o d i po ov inkih! L iza se je  om ožila 

in  k a rlo v šk eg a  A nžona je  vzela, to je ! 
M ene žene jo  dolgovi v A m eriko , D a n ije la  
p a  ženska! To je!«

V zk lik n il ¡sem: »T orej j e  L iza  le b ru h 
n ila  v P o lja n e  h  gospodu Je rn e ju ?«

»Se ve, d a  je  šla; p a  'bi b ilo  tu d i čudno, 
ko bi n e  b i la  šla. D anes je  že poročena in  
koše p re n a ša  p o  A nžonovih  bregovih . 
To je!«

D a n ije la  je  k a r  davilo  in  po m izi je  
u d a ril z roko. »Molči, a z in a ! D osti o te j

Lizi! Se bo že še kesa la , d a  je  vzela tega  
s ta rc a ; je s t  pa  sem jes t!  D anes p ro d a jam o  
dom ačijo  iin o tem  govori!«

»Čem u ¡nista šla k  n o ta r ju  v  L oko? Tam  
se ta k a  p ism a laže  delajo .«

D a n ije l  j e  zopet im el p rv o  besedo:
»K aj b ova  laz ila  okrog  tu jcev ! P riš la  

sv a  k  teb i, k e r  veva, d a  si ppišten. M orda — 
sv a  s>i d e ja la  — nam a n a p ra v i sam o za 
štem p e ljn e ; če pa sam  k u p iš, ¡so pa s tro šk i 
ta k o  tvoji.«

»Jaz n a j kupim ?« isem se začudil.
O ni je  m irno  odgovoril:
»M islila sva si, da sk o ra j gotovo kupiš.«
»Za božjo  vo ljo , čemu?«
D a n ije l se  n i da l odgna ti: »M lačan in  

ja z  sv a  te g a  m n en ja , da  je  M lačanovo za 
P resečn ik o v im  n a  Jelovem  b rd u  n a jlep še  
posestvo. D v a  č loveka, in  n a j  im a ta  še  k a j  
o trok , boga to  re d i in  b re z  posebnega dela.«

O dgovoril sem : »In ja z  n a j delam  na 
M lačan  ovem?«

»Da, p ra v  tak o  sva m islila! Č lovek , k i 
je  za k m ečk a  de la  ro jen , se bo  la h k o  ločil 
od g o lju fije , sa j je  v en d a r to liko  d o h ta r je v  
n a  svetu , da j ih  k a r  p reo sta ja .«

V raga, ta  d v a  s ta  m i d o b ro  k u r i la  v m oji 
o d v e tn išk i pečici! Z am islil sem  se.

Vam, ča s tite  dam e, sem  p o zab il pove
da ti, d a  je  p re tep  n a  G ori p riše l p red  so 
dišče v  Loki. Posavcev! so m e tožili, da sem  
j ih  osebno poškodoval in  d a  sem  jim  v 
hudobnem  nam enu  p o k v a ril kam ižo lice  in  
kasto rce . G ospod L ev ičn ik  na loškem  g rad u  
m e je  b re z  m ilosti obsod il na  p e td ese t go l
d in a r je v  globe, za rad i kaniižo lic  pa  n a  t r i 
dese t g o ld in a r je v  p lač ila . D osti m e je  s ta l 
pon ižn i p re tep  ¡na Goni; p o v rh u  sem m ora l 
p r i  razg las itv i sodbe v ze ti na  raču n  še za
d o v o ljn e  obraze P o sav čev ih  fan tov! Tem 
trem  falo tom  so se  od ra jsk e g a  v ese lja  ka>r 
do  ušes o d p ira la  š iro k a  usta .

G ospod L ev ičn ik  s sodbo sam o še n i bil 
zadovo ljen ; o d sto p il je  spis zbo rn ic i v 
d a ljš i postopek. In  rav n o  ta k ra t ,  ko  sem 
ra z p ra v lja l  ;z D an ije lo m  in  Mlačainom, mi 
je  dostav ila  zborn ica poziv , d a  n a j  v osmih 
d neh  razložim , k ak o  se v m o jih  očeh 
k m ečk i p re tep  na  G ori s t r in ja  z m ojim i 
stanovsk im i dolžnostm i. Že sem  j ih  g ledal



« vaje  ko lege, zb ran e  v resnem  sodišču, ko 
m e peko  in  k u k a jo  in  nui p redvsem  z n a j 
v eč jo  o g o rčenostjo  p r ih a ja jo , k a k o  «em 
m ogel k o t odv e tn ik , k o t zago v o rn ik  k a zen 
sk eg a  p ra v a  u d e lež iti se  p re te p a , k i  se da 
b re z  težave  p o tisn iti pod več p a rag ra fo v  
k azen sk eg a  zakona!

B rečitavši zborn ičn i ‘dopis in  pom islivši 
n a  sv o je  tak o  im enovane k o leg e  v  resnem  
sodišču, se uri že  n i p re v e č  čudno videlo, 
k u p iti  M lačanovo n a  Jelovem  bndu!

»Ti praviš,«  «em se o b rn il p ro ti D a n i
je lu , »da gruuit lah k o  p rež iv i dva  č loveka 
in  je rb a s  o tro k  ž  n jim ; ja z  pa v e n d a r  n i
m am  otrok!«

»Ce j ih  n im aš, j ih  boš pa  im el!« j e  za
tu lil h lapec.

»Sam Bog ve, s kom !«
D a n ije la  je  zopet dav ilo : » K a j? S kom ? 

Š m en ta j, jo  boš v e n d a r  vzel! G ov o ril isem 
M lačanu : ,Ta bo ra d  k u p il  tv o je , k e r  se bo 
žen il in  k e r  ¡takega d e k le ta  v e n d a r  v  m esto  
v lač il ne b o .‘ ¡Ni tak o ?  S ed a j m i odgovori! 
N a p o k lo n u  si jo  po l u re  ob jem al, d a  je  
M eta po tem  dom ov hod ila , da  n i vede la  
k ak o . S ed a j p a  v p ra ša , ‘k je  n a j o tro k e  dobi! 
N a to  odgovori!«

M alo za rd e l sem , ko  se je  tak o  odkrilo , 
o čem er sem  m enil, da  j e  ta jn o  vsem u 
svetu . T a k o j pa  m e je  p re š in ila  v e lik a  
sreča  ob m isli, da to  je  reš itev , ed in a  m o
goča rešitev , in  sram o v al sem  se, da že ta 
k o j od p r ič e tk a  n isem  m islil n an jo . C ernu 
n a j b i  d ek lico  v  m esto  jem al?  Sam  se p r e 
selim  na  Jelovo b rd o , se oženim , p a  bom  
o bdeloval zem ljo , svo jo  la stno  ¡zemljo, in  
ro d il o troke , sv o je  la s tn e  o troke! S lad k a  
zavest m i j e  p o ln ila  dušo , in  u m azan i ta  
D a n ije l  se m i je  v id e l sel, p oslan  od  Boga, 
da  m e je  p r iv a d il n a  p rav o  p o t, k i  je  i ta k  
le ž a la  p re d  m ano, k i  j e  p a  v  sv o ji zaslep 
lje n o s ti opaziti n isem  mogel.

Č ak a l sem, da m i ¡zgine k r i  z obraza. V 
zam išljenosti sem g led a l p ro ti s tro p u  sv o je  
p isarn ice . ¡Končno ¡spregovorim :

»Če že ni d ru g ače , b i  p a  k u p il!  K oliko  
p a  hoče M lačan? To se p rav i, ¡za vse, k a k o r  
s to ji  in  leži.«

O dgovoril je  D a n ije l: »M lačan, k a r  
m olči! D o b er č lo v ek  si, za govorico pa  nisi! 
D anes si tu d i v  stiskah , k e r  sed iš n a  gospo
skem  ¡stolu, k je r  še ¡nikoli sedel nisi. B ojiš 
se d o h ta r ja , k e r  m isliš, da je  bogve k ak o  
visok č lovek . P a  ni. D o b e r  č lovek  je  in  po 
šten  je , ta  te  za v in a r  n e  bo ogoljufal.«

Ko je  ta k o  izpe l l i ta n ije  o m o ji slav i, 
m i j e  b i l  po ložaj p re c e j ja sen ; v  v sakem  
pog ledu  s ta  b ila  dogovorjena , in  tu d i k u p 

nino, pod  k a te ro  b i ¡se ne im elo  iti, s ta  b ila  
že ugotovila . D a  se bo zah tev a la  veliko  
v iš ja  k u p n in a  in  ¡da se bo  p r i tem  razv n e l 
n a js rd ite jš i  b o j, je  b ilo  p ričak o v a ti. O b a  
m oža sta  se b i la  b re z  d v o jb e  dogovorila , 
da bosta , k a r  iz m ene čezp rim ern e  k u p n in e  
iz tisn ita , pošteno  m ed seboj delila .

»T orej koliko?«  ponov im  sv o je  v p ra 
šan je .

»Da ne b o  k r iv ic e  n e  na  levo ne  na 
desno,« se je  od reza l D a n ije l, »¡dal boš r a v 
no o k ro g lih  dese t tisoč. P ro cen te  in  špeže 
im aš tu d i ti. K ar v ro k o  seziita, M lačan!«

U g o v arja l sem : »N aprave  se m i zde bo lj 
■slabe in  ¡deset tisoč je  dosti p reveč.«

D a n ije l  je  k o t b esen  sk o č il p o k o n c i: 
»P ri M lačanu  so slabe  n a p ra v e ?  T a p a  n i 
¡slaba! G o re n ja  h iša  je  m allana, p a  ne samo 
h iša, tu d i k a m ra  je  m alana! T i ¡ljubi O d re 
šen ik , n ap rav e  n a j ¡so ¡shibe!« P r ič e l se je  
sm eja ti.

»D eset je  preveč!«
»dn živ ina?«  je  r jo v e l D a n ije l. »Te pa 

ne v id iš! D ro b n ice  tu d i ne! D a  ne pozabim , 
d v e  ja r e t i  n is ta  v p ro d a ji. To se zak o lje  
in  posuši! N a ti  ja r e t i  m isli, ¡da ne boš p o 
z n e je  v p il, da sv a  te  o p eh arila ! No, pa, sa j 
ta k o  n ič  ne bo. .Mlačan, vzem i k lo b u k  pa 
p o jd iv a ! D o k le r  živim , ne boš sv o jeg a  p roč  
m etal!« In  res je  p o g rab il M lačana za roko  
te r  ga  v le k e l z n a jv e č jo  silo  p ro ti v ra tom .

»S pregovorita  zad n jo  besedo!«
M lačan je  že h o te l odgovoriti, k e r  se je  

b a l, d a  b i  se ra z d rla  k u p č ija . D a n ije l  ¡pa ga 
je  p re h ite l:

»Za p e t K ristu so v ih  ran , m olči M lačan! 
S a j ¡se v en d a r n e  daš zak la ti, k o t se z a k o lje  
rn rk ač  v m esnici! Z ad n ja  beseda! N a jin a  
p rv a  b esed a  je  tu d i z ad n ja , keir n isva  
o tro k a! D ev e t ta v ž e u t že  K a la r  p o n u ja . A li 
n i res, M lačan?«

In  n a js i je  D a n ije l  lag a l, je  M lačan v en 
d a r d ip lom atično  odgovoril: »Bo že res!«

Z dihoval sem : »Veliko je  d ev e t tisoč!«
D a n ije l  je  d iv ja l gor in  do l: »Saj ne 

p ro d a ja v a  k a k e  b e ra č ije !  Sam o n a  ,L oirač- 
n ik ‘ p o g le j: če  spom ladi vode na n je g a  n a 
p e lješ, p a  im aš sena , da se od n je g a  gno j 
de la! T a  tr a v n ik  sam  je  t r i  tisoč v reden . 
C e ni res, ¡pa n a j se k u h am  do  sodnega d n e  
v vicah!«

»T orej ¡zadnjo besedo , D an ije l!«
K lica l je  v se  sv e tn ik e  na  pom oč in  za 

p ričo , da  M lačan d ru g ače  v  A m eriko  ne 
m ore in  da  m n  p ra v  n ič  ne  ostane, če po 
teg n e  sam o d evet tisoč. R o til me je , d a  n a j 
se  mi v en d a r žen a  dn o tro c i sm ilijo , če že 
n im am  nič č loveškega v sebi. Ko se m u je



»Pa naj bo d e v e t  tiso č  in  p e t  sto  . . .«

dozdevalo , 'da n jeg o v o  ro te n je  ne n a p ra v lja  
posebnega v tisa  nam e, je  z a k r ič a l :

»Pa n a j  bo  d evet tisoč iin p e t sto! M la- 
čan, vem , da  boš jezen , p a  /kar tiho! To je  
z a d n ja  b eseda  ;in sam h u d ič  diz p e k la  b i me 
ne  m ogel p reg o v o riti, d a  b i odnehal od n je ! 
D ev e t iavžem t in  p e t s to  •— pa Bog d a j 
srečo!«

Ko sem v en d a rle  še  p re m iš lje v a l, je  po
g ra b il D a n ije la  pa rok si ze m :

» P rem išljaš?  O j, ti k rv a v i pek lenšček , 
ti še vedno p rem išljaš! Č e hočeš sam  sebi 
d o b ro , u d a ri z obem a rokam a, s a j  v en d a r 
nisi obseden! P o g le j v en d ar, ko lik o  je  
o p rav e  p r i  hiši! Ne da b i se b ah a l, p rlsežem  
p ri živem Bogu lah k o , da je  sam ih  b u ta r-  
nikiov več ko t tr id e s e t  p r i  hiši. Talko, zda j 
p a  še n a p re j p re m iš lju j!  Mlačain, molči!«

B u tann ikov! N a p e n ja l sem  m ožgane, k a j  
so p ra v z a p rav  t i  »bu tarn ik i« .

»Več koit tr id e se t 'bu tam ikov!«  se je  d rl 
še vedno D a n ije l. K ončno sem  le izvohal, 
k a j  so b u ta rn ik i.

K ad a r se  p ra p ro t  s p ra v lja , zlože jo  v 
veliko  b u ta ro , lci jo  s  ta n k o  v rv ico  o bve
žejo . N a oibeh ko n c ih  te  v rv i so lesene 
k lju k e , k i d rže  zavezo, k a d a r  je  b u ta ra  o b 
vezana z b u ta rn ik o m . Talke b u ta re  se p o 
tem  vale  v dolino, k j e r  se nalože n a  vo
zove.

»Če je  pa  tr id e se t bu ta rn ik o v ,«  sem  k o n 
čal razp rav o , »pa n a j bo! D ev e t tisoč in  
p e t sto!«

»Ta je  pam etna!«  je  'k ričal D an ije l. 
»Sem že m islil, d a  ne  poiznaš več p am etne  
besede! D o m ač ija  in  špeže, vse je  tvo je ! 
D ev e t tisoč in  p e t sto — p a  Bog d a j srečo!«

P riv le k e l je  M lačana k  m eni. S k o ra j pe t 
m in u t je  to lk e l z M lačanovo ro k o  ob m ojo, 
potem  is 'svojo la s tn o  ob m ojo , in  sicer za
ra d i poso jila . Zm enili sm o se, da se snidem o 
dam p o  V ern ih  dušah  v  L oki, da bom o de
la li pism o p ri n o ta r ju , in  dostavilo  se je , 
da  m o ra ta  o k u p č iji  m olčati m edtem , če ne, 
im am  p rav ico , d a  se  skesam . O d šte l sem 
ta k o j a re  p e t s to  g o ld in a rjev , od k a te r ih  je  
D a n ije l  odvzel dve sto  g o ld in a r je v  k o t n je 
m u dano  posojilo .

Č ez n e k a j časa, k o  s ta  že b ila  odšla, je  
pom olil D a n ije l zopet svo jo  g lavo  v  sobo:

»Za pet sto si n a ju  u d a ril, n a j bo! A li 
p o zab iti ne smeš, d a  iso izv ze ta  t r i  ja re ta , 
da j ih  borno je d li na  po ti v A m eriko!«

»D ve ja r e t i  s ta  izvzeti, v sa j ta k o  se je  
govorilo!«

»Tri!« je  tu lil D an ije l. »Ne b od i gluh! 
N iko li n isem  d rugače  g o v o ril! No, p a  mi 
d a j prisego!«

T ako  ime je  o p eh a ril za eno ja re , k e r  
■nisem h o te l s itnosti de la ti, k o  sm o v L oki 
pism o delali.

Ko je  b ilo  vse v  re d u  'n ap rav ljen o  in 
podp isano , s ta  jo  onadva  u d a r i la  v K ran j 
po po tne  liste , ja z  p a  sem  jo  k re n il  n a  Je 
lovo brido.

X.

H odeč p ro ti Jelovem u b rd u , sem se ču til 
č isto  novega č lo v ek a : sed a j sem  p ra v z a p ra v  
■šele vedel, k a j  hočem , p re d  dušo  m i je  bilo  
vse ja sn o  in  dvom i m e niso več m učili. Se
d a j  sem  b il s tisočerim i vezm i p rik o v an  na  
svo j o slovensko zem ljo  in , če  m e ta  ne bo 
ž iv ila , 'kdo m e n a j živ i?

T isto  leto  je  b ila  ču d ov ito  lep a  je sen  in  
še v lis to p ad u  sm o im eli g o rk o  vrem e.

K om aj sem  '.napravil k a k ih  dva tisoč 
k o ra k o v  z M alenškega v rh a , že m i je  p r i 
h a ja l na  uho o s tr i iglas 'k lep e ta jo č ih  trlic . 
Pod vasjo  je  s ta la  P resečn ik o v a  ta rn ic a  in  
b rez  d v o jb e  se je  p r i te h  trlo . K ar pa se 
tiče k le p e ta n ja , so se  -tericc uspešno  kosale  
s tr licam i. .Zadnje so se k lja le , p rv e  pa 
o b rek o v a le : izpod trlice  se  je  d ro b il pezd ir, 
izpod jez ik o v  te r ic  pa  na d robno  p re tr ta  
do b ra  im ena sosedov in  soisedinj!

K ak o r že povedano, j e  bilo  tisto  leto  iz 
redno  lepo, ne p re j  me poizneje se ne spo
m in jam , da b i se b il p rv e  d n i m eseca no
v em b ra  la n  sušil p r i tam ic i. T o re j tisto  
leto ise je  sušil, in  p ra v  n;a P resečn ik o v i 
ta m ic i p o d  Jelov im  b rdom  je  delalo  osem 
siarikaistih  devic in  o p ra v lja le  so svo j poisel 
z n ek ak o  k o k e tn im  p re tira v a n jem , k a k o r 
je  b ilo  — ne vem , iz k a k eg a  vzroka — v



n av ad i p ri tre n ju . A li že tis te  d n i se ni 
se ja lo  to liko  lama k o t v  čaisih, ko  b i se b ilo  
našem u k m e tu  čudno, sk o ra j sram o tn o  v i
delo , če b i ne b il p r id e la l  sv o je  hiodnične 
in  p ra ž n je  s ra jc e  dom a. Z a to re j j e  zarod  
te ric  že tis te  čase zam ira l in  ile b o lj s ta ri-  
kaisto ženstvo je  še um elo tr l ic e  goniti in 
ž 'n jim i p rid e lo v a ti sv iln a te , m eh k e  p lasti, 
k i so se  potem  sk lad a le  v  povesm a. A li 
m an j ko  j ih  je  b ilo , b o lj so se te rice  zave
d a le  sv o jeg a  pok lica  in  p r i  v sak i p rilo ž 
nosti s i j ih  m o ra l silno  p rositi, če s i j ih  
ho te l d ob iti na  delo . D a  je  te r ic a  m o ra la  
obilo in  n a jb o lj je s ti, to  se  je  posebej 
u m e lo !

P r i  P re sečn ik u  se  je  tr lo , tisto  popo ldne 
in  gospodar sam  z ve lik im  be lim  p re d p a s 
nikom  je  sušil la n  te r  m o ra l z a s ta v lja ti vso 
pozornost, da se m u p r i  ja m i ni vnelo . Žen
ske  so n a p ra v lja le  ro p o t s tr lic o  in  je z i
kom , so ob ira le , vm es p a  k a j  ra d e  sp reg o 
v o rile  o m ožitv i in  žen itv i. V saka b i se b ila  
ra d a  om ožila: b o lj ko  je  b i la  s ta ra , v eč je  
je  b ilo  p o že len je ! R avno k o  sem  m im o p r i 
h a ja l , j e  sp reg o v o rila  Ž g a n ja r je v a  U rša: 
»Prvi, k i p r id e  m im o, bo  m oj!«

N ič h u d eg a  slu teč, se p rib ližam . Že se 
je  U rša  zad rla :

»Janez, m o j si!«
»K aj boš z m ano, v en d a r v id iš, da sem 

p re s ta r  zate!«
»Nič p re s ta r , vzam em  te, Janez, in  če 

laziš po vseh š tirih  okrog! P a  še p rav  rada 
te bom  im ela!«

N isem  se ho te l vdati:
»Govore, da im aš od h u d iča  h udoben  

jez ik , Urša!«
»Ga m i boš pa  na  ra jf e l j  polagal!« Bilo 

je  to žeb lja s to  o ro d je  nem škega p o k o len ja , 
■s k a te r im  so se trg a le  g lav ice od lanu , a li 
U ršin  je z ik  — deni ga d e se tk ra t n a  ra j f e l j !  
— ne b i b il uk ročen .

T ako  sem  p o sta l ž r tev  dov tipa, k a k o r  si 
ga te rice  ra d e  p rivošč ijo  z m oškim i, k i p r i
h a ja jo  m im o. M ed sm ehom  sem m o ra l o d 
rin iti.

U rša  je  še vp ila  za m ano: »Le n ik a r  ne 
o b u p a j, Janez, boš p rece j p rižen il!  D va 
o tro k a  že im am  in  oba ti p rinesem  v  hišo!« 
S led il je  k ro h o t, da sem  se 'bal, d a  bo  k a r  
ta rn ic o  razneslo!

P ri jam i je  sede l B o štjan  te r  d e ja l 'za
dovo ljno  :

»Med sršene  si izašel! P ričak o v a li smo te 
p a  še le  o božiču.« N a v p ra šan je , k a j  d e la  
m ati, je  p o k aza l n a  b re g  K airlovščice, k je r  
je  p ra la  p r i to lm unu . P rin e s li so juž ino , 
zato sva se  lah k o  o d p rav ila  k  peric i.

B arb a  je  'radovedno v p ra ša la : »Ali se 
ni k a j  zgodilo , ko že danes p rih a ja š?«

Z B oštjanom  sed ev a  na  ska lo : »N ekaj 
se je  zgodilo: M lačanovo sem kup il!«

O ba »ta ,se začud ila ; B o štjan  p a  je  p a 
m etno sp reg o v o ril:

»D evet tisoč s i že dal, je  gotovo v redno . 
S ed a j se  pa  v p raša , kdo  ti inaj gospodari?  
L ah k o  je  rečeno: ,Sem k u p ih , o b d e lo v an je  
je  pa  k a j  drugega!«

Ponosno sem odgovoril:
»Sam bom  gospodaril! N e vem , čem u 

n a j  se n e  p rese lim  n a  Jelovo brdo!«
»'No, pač —« je  B o štjan  še vedno  dvo

m il, »nek a j m esecev se že  de la  n a  km etih , 
po tem  bo  p a  v rag , k o  n e  bo  ne  m esa ne 

. k o fe ta  in  ne be leg a  k ru h a!«
Bil sem u ža ljen . O d g o v o ril sem  b ah a to :
»Belega k ru h a  bo pač  lah k o , isaj je  p la 

čano, a d e n a r ja  m i še p re c e j ostane!«
»iNi tako!« m e zav rn e  izk u šen i m ož. »Če 

d an  na dan  je š  b e li k ru h , ga  hoče je s ti  
tu d i d ru ž in a . Č e si km et, bod i p ra v i km et; 
če si p a  gosposki k m et, se t i  b a j ta  že n a p re j 
p o d ira !«  Za n e k a j  časa  sva obm olkn ila . 
P rv i se je  zopet oglasil B o štjan : »N azadn je  
p a  še k a k o  žensko 'iz m esta  priv lečeš!«

»O ženil se  bom  na  Jelovem  brdu!«
O če m e je  p lašno pog ledal, k a k o r  b i ho 

te l reči: A li s i še n is i iz  g lave izb il te  ne
um nosti? Počasi j e  v p ra ša l: »K je češ na 
Jelovem  b rd u  dob iti žensko, k i  b i b ila  zate? 
P ri M lačanovih  je  trd a , k a r  se de la  tiče!«

»K ar o d k rito  ti povem , B o štjan : oženim  
se p ri P resečn ikov ih !«

P resen e tilo  ga je  tako , da m u je  pad la  
p ip a  iz ust, in  s ice r n a ra v n o s t v  vodo. Z 
nervozno  h itrico  jo  je  lov il po vodi, d o k le r  
je  ni z mokrimi rokavom  zopet izv lekel.

»Seve, če  b o  d ek le  ho te lo  in  če bosta  
v id v a  zadovoljna,«  — ta k o  sem  ponižno  p r i 
stavil.

P r i B oštjanu  b i  b il p re jk o n e  le  s težavo 
zm agal, da m i n i p o m ag ala  m ati B arba . Do 
se d a j j e  n e ra d a  m o lčala , in  p re ž a la  je  na 
p rilo žn o st, da je  posegla v govorico.

N ek ak o  v ša li j e  v p ra ša l B oštjan :
»K oliko boš p a  do te  h o te l im eti? V eliko 

ne bom  m ogel d a ti  od  hiše.«
B arb a  se je  k a r  razp o č ila : »Boga za

hva li, da  se ti  hči moži! S k o ra j si res tak o  
neum en , da b i ta k e g a  zeta  od h iše  m etal! 
Že n e k a j čaisa se m i zdi, d a  iti n e k a j  v  m ož
gane u h a ja !«  V n a jv e č ji ra iz ja rjen o sti je  
d o s tav ila : »Sedaj pa p ra v i:  ,V eliko  ne bom  
m ogel od h iše d a li!1 P resečn ik  je  P resečn ik , 
a  k a d a r  m ožiš edino hčer, se  v en d a r ne boš 
lju d em  d a ja l  pod zobe!«



Pom irim  jo , d a  za doto n iti  ne v p ra 
šam.

A li B a rb a  še ni b ila  p o to lažen a : »Nič 
t is to ! To ti povem , B o štjan : g no jn ice  n e  boš 
b red e l, k a d a r  bo šla punca  z ženinom  v 
cerkev ! M oja beseda  p r i  P re sečn ik u  tu d i 
n e k a j v e lja !  M idva sva zadovo ljna , če jo  
vzam eš, Janez, n im ava  p ra v  n ič  p ro ti te 
m u, p rav  nič!«

B o štjan  je  m olčal in  >se n i u p a l u p ira ti.
»Predvsem  m oram  iizvedeti p r i d ek le tu , 

če me ©ploh hoče.« Po teh  b esed ah  sem  od
rin il v vas, B o štjan  in  B arb a  p a  sta  še o s ta la  
■pri vodi. Ko sem včasih  p o g led a l n aza j, je  
b ila  B arb a  še  vedno' v p lam en u  in  p ra v  v i
delo  se  je , k a k o  p rid ig o  je  d e la la  m ožu.

P ri P re sečn ik u  je  lazil ok rog  h leva  D a 
n ije lo v  n asled n ik . N i m e poznal, z a to re j se 
za  m ojo  osebo n iti  zm enil ni. B il je  š tu last, 
n ek ak o  po lom ljen  je  b il v id e ti in  ni m i b il 
všeč, k e r  je  k a d il, hodeč okrog  h leva . T ud i 
nova d ek la  se je  p rik a z a la  iz h išn ih  v ra t, a 
j e  ta k o j izg in ila , ko  m e je  ug ledala .

V h iši p r i m izi j e  p re b ira la  M ota fižol 
in , ko sem  vstopil, je  b ila  za v e lik im  k u 
pom, k i  ga je  im ela  p re b ra ti, sk o ra j p o p o l
nom a ©krita. Po lagom a se  je  p r ik a z a l njen  
obraz  izza fižola, © pregovorila pa n i, dasi 
me je  spoznala. Z ve lik im i očmi je  g led a la

p ro ti m eni, a opazil sem ta k o j, da je  b ila  
u p ad leg a  lica in  zelo p o tr ta .

»Spet sem  p ri vas,« sem  sp reg o v o ril p ri 
vstopu.

»Fižolico preb iram ,«  m i je  odgovorila, 
»pa je  hudo plažnata .«  Z roko  je  m ešala  po 
k u p u  p red  seb o j, a do dela ni p rišla . »Zgo
d a j  si p r iš e l — k je  je  še  božič!«

»Dolgčas m i je  b ilo  v L ju b ljan i.«
N ato  sva oba n e k a j časa m olčala. O b r

n ila  je  oči p ro ti s tro p u , po tem  p a  je  govo
r ila  p laho  in  tiho  k a k o r  o tro k  p r i  p rv i 
spoved i:

»M ati tu d i m isli, d a  b i tis ta  reč  nič ču d 
n a  n e  bila.«

»K atera?«
»No, d a  b i vzel sorodnico  k  sebi, da bi 

ti k u h a la  in  gospodinjila .«
»K je n a j jo  dobim , če b i ti  ne hotela?«
Nič 'posebno je  ni za lila  k r i ,  k o  je  o d 

govorila :
»M ati p rav i, da  b i tu d i  to nič čudno ne 

bilo . V m estu  b i se  v e lik o  d o b reg a  naučila .«
»Si oče ta  že vprašala?«
»Ne še, m islila  sem , d a  ga ti vprašaš.«
»Ne vem.«
»Ce nočeš, p a  ne!« Že jo  je  g ra b ila  jeza  

in n a  vsakem  licu se j i  je  n a b ra la  rdeča  
lisa.



»'Ne jez i se, M eta,« .sera jo  m iril, »na k a j  
tak eg a  n i tre b a  več m isliti!«

»Ce to re j  nočeš — ?«
»K aj n a j  ž iv im  v  L ju b lja n i, če sem' 

lah k o  til m ed varni!«
»Se boš pač  naveličal!«
»Ne bom  se! K u p il isem zem ljo , k u p il 

sem  živino. G o spodaril bom , s e ja l  bom , p r i 
deloval bom.«

P lah o  je  v p ra ša la : »Kdo t i  inaj gospo
d in ji?«

»O ženim  se!«
»O ženiš se?!« je  v ik n ila  zam olklo . P r i  

tem  j i  je  z o b ra z k a  izg in ila  vsa k r i  in  z v e 
liko  grozo m e je  p o g leda la : »Moj Bog, pa 
v en d a r ne — Ka.treta?« V sv o ji zm edi je  
zopet m ešala  po k u p u  n a  m izi. K er j i  n isem  
odgovoril, je  b ila  še b o lj p re p rič a n a , da 
bom  sn u b il p r i  F o rtu n o v ih . »Nič ne rečem ,« 
je  vzd ihovala , »nič ne rečem  p ro ti tem  l j u 
dem ; ra d i d e la jo  in  tu d i o d e k le tu  ne vem  
nič slabega, Bog v a ru j!«  P o v esila  se j i  je  
g lava  in  v edel sem, d a  se j i  je  hotelo  jo 
k a ti;  v edel sem p a  tu d i, da b i roi za nobeno 
ceno ne h o te la  pokaza ti, da j i  g re  n a  jo k .

P riče l sem znova:
»M lačanovo sem  k u p il. D an es  smo v 

L oki pism o delali. T ud i D a n ije l je  b il tam . 
L iza je  to re j  le  A n io n a  vzela!«

O dgovorila  je  trp k o :
»K aj je  h o te la  d rugega?  K do n a j  se na  

m oške zanaša?« V h ip u  je  p o p ra v ila : »Kdo 
n a j  ise na  ta k e  m oške zanaša?«

Se je  v p ra ša la :
».Koliko si dal?«
»D evet tisoč  in  p e t sto.«
»Si vse p lačal?«
»Vse..«
»Boš .imel k a j  dolga?«
»Nič.«
P ris ta v ila  je  g re n k o : »Na doto ti  b lez 

ne bo tre b a  gledati.«
»Ne.«
Po k ra tk e m  p rem o lk u  sem p rič e l:
»P rav ijo , da je  zem lja  d o b ra  in  d a  se 

dosti p ridela .«
»Jade.«
»Živelo se bo to re j lah k o . G ospod in ja , 

seve, bo m o ra la  p r id n a  b iti, a li živelo  se bo 
lahko?«

»Jade.« T a dvojina p o lja n sk a  p r itrd ite v  
j i  je  p r iš la  ko t sm rtn i izdih , tak o  rekoč  k o t 
s rč n a  k a p lja  k rv i  čez b le d e  ustne. P r i  tem 
j i  je  g lav ica  popolnom a zlezla na  roko  in  
za ječa la  je :  »Taiko čudno  m e n o tr i boli!«

N isem  se m ogel več vzd rža ti, naslon il 
sem se k  n je j  t e r  j i  šep n il n a  uho:

»G ovoril sem  z očetom  in  m a te rjo , oba 
sta  zadovo ljna , da .se oženim  p r i  P re se č n i
kov ih , če m e t i  hočeš.«

B liskom a je  .dvignila g lavo  in  tu d i telo 
je  steg n ila , da  je  s ta la  k a k o r  sveča t ik  
m ene. O b raz  j i  j e  b i l  v  tr e n u tk u  b e l k o t 
sneg, po tem  p a  se je  zopet ž a ril  k o  roža, 
da  se  je  v idelo, k a k o  j i  je  v re lo  po duši. 
S p reg o v o riti ¡ni m ogla, in  šele, k o  sem  p o 
novil, če  m e hoče, je  vzd ih n ila : »Jeisit?«

»Da, ti , M eta! D ru g e  nočem , isarno teb e  
vzam em ! S ed a j odgovori, če m e hočeš!«

S p reg o v o riti le  n i m ogla. O d p ira la  je  
ustne, a li  b e sed a  n i p riš la  iz n jih , n a k a r  
je  p r ič e la  z g lavo k im a ti in  p o k im ala  je  t r i 
k r a t  a li š t ir ik ra t , tak o  d a  n i b ilo  d v o jb e , 
da m e hoče.

R az teg n ila  je  ro k e  p ro ti m en i in  h ip o 
m a m e je  o b je la  — p r i  nas se z a lju b lje n  
p a rč e k  ne p o lju b u je , ipri nas se o b jem a — 
in  ču til seru, k ak o  m i je  tesno o k len ila  ro k e  
okrog  v ra tu  in  k a k o  je  p r it isk a la  sv o je  lice 
k  m ojem u.

»Tako sem se bala,«  je  za ih te la , »da vza
m eš F ortunovo!«

»Semiča, a li sem  K a tro  k lical?«
»Za v se le j p rid eš  na  Jelovo brdo?«
»Za vse le j! Za vse ž iv lje n je  b o v a  mož 

in žena.«
»Mož in  žena!« T a k ra t  se je  sp u stila  v 

jo k  in  jo k a la  je , k a k o r  še nikdair nisem  
sliša l ženske  jo k a ti. Vise telo  se j i  je  tre s lo  
in  k rč e v ito  se je  p r it isk a la  k  m eni. M oja 
to lažb a  je  o sta la  b rezuspešna .

»Mož in  žen a  vse ž iv ljen je !«  — to so 
b ile  'zadnje  besede, k a te re  je  ta rn a la  m ed 
solzam i!

N a e n k ra t s ta  se  j i  ra z re š ili rok i, s 'k a te 
r im a  je  b ila  o b je la  m oj v ra t, in  d esn ica  ji  
j e  onem ogla z d rk n ila  čez m ojo  ram o. O b ra 
zek, k i se je  n ag n il od m o jeg a  lica , je  b il 
b re z  vsake k a p lje  k rv i. O či so ise j i  š iroko  
odprle , in o k ro g  ust, k i  so tu d i n a ra z e n  s i
lila, :se j i  je  n a p ra v ila  č r ta  bo lesti iin m uke. 
V h ip u  je  b re z  zavesti leža la  v m ojem  n a 
ro č ju  . . .

In  te d a j, ča s tite  p r ija te lj ic e , sem m islil, 
da je  tu d i m en i p riš la  .zadnja u ra ! U m eti 
n isem  m ogel, d a  je  u m rla , 'da m i j e v  ro k ah  
u m rla , a še  danes, ko  je  p re tek lo  toliko 
le t in  ¡ko se še  vedno vsak  h ip  živo spom i
n jam  tis teg a  .trenu tka , im am  obču tek , da ni 
resn ica, d a  je  zgolj le m o ja  d o m iš ljija , da 
je  u m rla  — p a  je  v resn ici u m rla ! Z d rav 
n ik i so isicer trd il i ,  da j i  je  .srčna h ib a  vzela  
ž iv lje n je  in  da  bi b ila  m o ra la  p re j  a li sle j 
od k a k e  več je  ra z b u rje n o s ti u m re ti, a li ja z  
vem  b o lje : zavest sreče ji  je  vzela ž iv ljen je !



Po dolgem  m o lk u  si sp reg o v o rila  ti, go
spa D inca , p rv a , in  v čas t si š te jem , da je  
b ilo  rosno tv o je  oko! V p raša la  si: »Z ahajaš 
še k a j  ma Jelovo brdo?«

Č isto  go tovo  zah a jam  vsako  le to  in več
k r a t  tu d i v sak  m esec v pogonsko vasico. 
M oja duša  je  v  p o g o rju , M eta zam e ni 
um rla ! P re d  m ano ž iv i še  vedno  v  podobi 
m ladosti in  dev iš tv a . 'Da sem  jo  vzel, p o tr l 
b i jo  b il zakon, p o trlo  b i jo  b ilo  delo. Vse 
to  b i  b ilo  s tre s lo  cv e t z n jen eg a  te lesa , m ed 
tem  k o  m i ž iv i d an d an es  še vedno  v t is t i  
cve tličn i nežnosti, k i  p r i žensk i tak o  ra d a  
in  ta k o  h itro  usahne!

L eto  za le tom  p r ih a ja m  ina Jelovo  brclo, 
in  sp re jem a jo  m e, k a k o r  b i m e b ili s p r e je 
m ali, da sem  posta l p ra v i zet. O d  p r ič e tk a  
sm o težk o  in  g ren k o  živeli. M ati B a rb a  je  
obilo jo k a la , p lačev a la  je  za m aše in  veliko  
je  m o lila ; B o štjan  p a  j e  ta v a l v n e k a k i 
zm edenosti o k ro g  in  v id e l se nam  je , k a k o r  
b i g led a l na  reč i okrog  sebe z v iso k e  gore, 
ne d a  b i j ih  m ogel n a d ro b n o  p reg led a ti. 
A li Bog se  j u  je  usm ilil! K ak o r E lizab e ta  v 
sv. pism u je  p o v ila  p r ile tn a  B a rb a  «sina, k i 
smo ga k rs ti l i  n a  im e  sv. B oštjana . T a  raste , 
k a k o r  ra s te  žito  na  p o lju , če  im a dosti 
d ež ja  in  tu d i d o sti sončne go rko te . To 
o troče nosi s sabo ob razek , k i  je  do  z a d n je  
č rtic e  iz re z lja n  iz  M etinega obraza. Vsi 
im am o vese lje  n a d  n jim . N aše sk rb i ga ob
d a ja jo , k a k o r  o b d a ja jo  sk rb i s ta r ih  m la 
diče v gnezdu. M ori nas p re d  vsem  sk rb , da 
b i ga nam  ne vzelo ta k o  k a k o r  M eto, in  n e 
k a jk r a t  ga vlečem  v  Loko, da ga p re išče  
p r i ja te l j  A rko , a leto  za letom  je  srce  v 
redu . O b ta k ih  p riložn o stih  m e m oj p r i ja 
te l j  to laž i: »Mene b i b i l  v p ra ša l, p a  b i ti 
b il  vse razodel! Punco  sem  dobro  poznal, 
rdeče lise je  d ob iva la  n a  lice  in  tu d i d ru g a  
zn am en ja  je  im ela , k i so k a z a la  na  srce. Z 
eno besedo: v iv e re  non  p o te ra t* ! M ene bi 
b il v p ra ša l p a  b i  si b il p rih ran ili d o sti bo 
lečim!« P u s til sem, 'da je  g o v o ril; b i l  je  
g lasna, a  v e n d a r  do b ra  duša . Jm p riš lo  je  
k m alu  leto , k o  je  tu d i n je m u  zapel zvon
ček : v iv e re  non p o te ra t!

Z rno za zrnom  g re  v  zem ljo , a li iz zem 
lje  p a  izopet iz h a ja  zrno za zrnom !

Talko se  je  p rip e tilo , d a  sem bili e n k ra t 
še celo na sv a tb i ma Jelovem  b rd u , ta k ra t ,  
ko  je  Kadar d a ja l  svo jo  h čer Ano S k a la r je 
vem u M atičku , k i je  p ri n jem , k a k o r  veste, 
zvesto in  p rid n o  služil. D a l m u je  p re c e j 
sveta, da im a  M atiče sed a j čedno  dom ačijo , 
da l m u je  p a  tud i svojo  h č e r. Svatovščina

* Živeti mi mogla.

n i b ila  zad n ja . K a la r  in  S k a la r  s ta  sedela 
za m izo v  k o tu  im b ila  s ta  s i k a k o r  b ra ta . 
L uca ni več živela , a li m a rs ik a te ra  beseda  
n a  sv a tb i je  v e l ja la  poštenem u n jen em u  
im enu. O k ro g  peči je  p reža lo  obilo šeškar- 
je v ; laz ili so tu d i  pod m izo okrog  im cu k a li 
svate  za moge, da so jim  k a j  da li. T ako  je  
sv a t pom olil pod  m izo se d a j čašo v ina , se 
d a j  kos m esa a li b e leg a  k ru h a . K om aj pa  
si enega poto lažil, cu k a l te  je  že  drugi.

P r i  peč i je  p restó lo  val naš s ta r i  znanec 
D an ije l. P ra v  ostro  je  v lad a l n ad  o tro ča ji, 
k i  iso m u  p re v e č  sned li, p rev eč  p o p ili in  
sp loh  p rev eč  pod m izo lazili. O dcedno j ih  
je  p re te p a v a l t e r  k r ič a l: »Ali m i hočete  res 
vse snesti?  Vi im ate  očete dom a, k i vas 
lah k o  rede, ja z  pa  sem  berač!«  Im res je  b il 
berač! V elik  k oš je  b il  p rin e se l s sabo te r  
ga posad il na  zap eček  in  m eta l v a n j  vse, 
k a r  je  dobil od svatov . K oledoval je  b rez  
odm ora, a vse je  šlo v  koš; ta m  je  im el še 
celo b o k a l, v  k a te re g a  je  z liva l vino. T o liko  
je  že b il  d ip lom ata, da je  vedel, da -se ne 
sm e u p ija n iti , k e r  b i  po tem  la h k o  izgub il 
n a p o ln je n i košek , n a  k a te re g a  je  že p reža lo  
n e k a j ko legov  z u n a j p re d  hišo. A li D a n ije l 
se ni u p ija n il, z a to re j so zam an p reža li.

»Alo D an ije l,«  — p r i  t e j  p riložnosti sem 
ga p rv ič  v idel, k a r  smo d e la li pism o v  L oki 
-— »alo, k d a j  p a  si p riše l iz  A m erike?«

»D va m eseca bo  že,« mii je  odgovoril če 
m erno , »nek a j več, n e k a j  m anj!«

»K aj pa  v A m eriki?«
»Kaj?« se je  zad rl zan ič ljivo . »Nič! To 

mi ž iv lje n je , to je  hud ič! Po tis tih  jam ah  
tis te  pse v lač iti, to je  d v a k ra t hudič!«

»T orej n is i zdržal?«
»Kdo bo zdržal, p a  n ič  jed e l?  T am  je  

tak o : če hočeš je s ti, m oraš delati!«
»In to  t i  je  posta lo  dolgočasno?«
»E,« je  g o d rn ja l, »ali m i je  postalo  ali 

m i mi postalo! V A m erik i m oraš hod iti, k a 
k o r  hočejo  p o ličarji!«  — T u je  im el v m i
s lih  po lica je .

»In sedaj?«  v p rašam  še.
»Sedaj?« je  tu lil. »No, se d a j p a  boš b lez 

v en d a rle  vedel, da  sem  b e rač !  D e la ti ne 
m orem , pa  se m i tu d i ne  lju b i. B erač sem, 
k a j  j e  na  tem !«

K o sem zm aja l z  glavo, je  spoznal m o je  
miisili. Z a to re j je  n a d a lje v a l:

»Ko vzam eš vrečo  — m en i jo  je  da la  
P resečn ik o v a  m ati — p rv ič  v  roke , te  je  
res sram . A li že p r i  d ru g i hiši, ko  ti gospo
d in ja  z m alo  p r ija z n im  obrazom  n a tre se  
m oke v vrečico , te  začne sram  popuščati 
in  k m a lu  je  vse dobro! P r i deseti h iši si že 
ro je n  'berač! To sem  t i  povedal, d a  se boš



vedel obn aša ti, če  p rid eš  k d a j  do b e ra č ije . 
P a  b lez  ne prideš!«  M ed g lasn im  sm ehom  
je  dodal: »Nam esto d a  m e sp o v ed u ješ , m i 
d a j k a j  vbogajm e! D anes m i ta k o  še n isi 
n ič  dal. D a j  m i k r a je c  b e leg a  k ru h a!«

Ko je  k r u h  sp ra v il, j e  sp reg o v o ril zado
vo ljn o : »Za danes je  dosti! K ošara  je  polna. 
P o g le j, k a k o  z u n a j č a k a jo  in  m islijo : k o 
zavi se n a p ije , m i pa  m u  i¿praznim o m alho! 
O, ne!«

O p rta l  je  koš. Ko je  o d h a ja l, g a  še v p ra 
šam :

»K je pa s tan u ješ?«
»Za se d a j še n ik je r . V P o d p ečn a rjev i 

lu k n ji ,  k je r  so k a m e n je  lom ili, tam  sem  
n e k a j d esak  p rib il. T am  m e obiišči, če te  
j e  vo lja ! Za zimo bom  pa  m ora l že k a j  
dobiti. P e šk u lja  n a  G ab ršk i gori m i je  že 
n e k a j o b lju b ila . H aha!«

M orda b i ra d e  k a j  č u le  o L izi? N jeno  
ž iv lje n je  je  ž iv lje n je  d e la  in  ed inščine. K a
d a r  hod im  m im o k a rlo v šk ih  b reg o v , im a 
s k o ra j v se le j z ibe lko  p r i sebi, da je  o tro ča j 
na  d e lu  n e  m oti, in , če  p rid e  v  vas, se vleče 
za n jo  re p  zd rav ih  in  d ebe lih  o tro k  — m i

slim , da j i h  je  sedem . B lagor j i ,  d a  je  b la 
goslov ljena , z a k a j od tega  b lag o slo v a  živi 
s lo v en sk a  'zem lja!

K a r  pa se m ene tiče, n ag lašam  zopet in 
zopet, d a  zam e M eta ni u m rla . Z a to re j po
z n e je  n isem  poznal n ik d a r  več ženske, in 
lah k o  rečem , d a  do se d a j še n isem  p re lo m il 
zvestobe, kii jo  d o lg u jem  n jen em u  spom inu .

T ako, ča s tite  p r ija te lj ic e , sem  vam  vse 
razo d e l, k a r  m i je  ležalo  na srcu . A ko mi 
j e  u šla  tu  in  ta m  t r d a  beseda , ne š te jte  m i 
v zlo! Č asi p r ih a ja jo , ko se za m alen k o sti 
ine bom o več ru v a li. Eno je  g lav n o : naša  
zem lja  se  nam  n e  sme vzeti itn n a ro d  slo 
v en sk i m ora  'stati k o t  večno d rev o , k i m u 
k o ren in e  n ik d a r  ine u sah n e jo ! V to m oram o 
d e la ti vsi, na  to m oram o m isliti ta k o j, ko 
se zavem o ž iv lje n ja , m is liti ta k ra t ,  k a d a r  
se od loču jem o za p o k lic , in  p redvsem  te d a j, 
k a d a r  se ženim o! K d o r ise ženi, maj se ženi 
tako , da m u  bo zakou  oklep , k i  g a  še  b o lj 
zveže z dom ovino, in  o tro k e  n a j  rod i, k i 
bodo pom nožili slovensko  vo jsk o  du arm ado  
slov en sk ih  delavcev!«

Jade! Jade!

K O N E C
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Slovene Youth is very happy to forward 
to the young generation of Slovene emigrants 
a message with warm fraternal Greetings 
and best Wishes for New Year 1957

Slovenska mladina pošilja 
mladim generacijam slovenskih izseljencev 
tople bratske pozdrave 
in najboljše želje za novo leto 1957
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P O S L A N C I  P R I J A T E L J S T V A

E very  y ea r  m ore and m ore Jugoslav s tu 
dents go ab'road to  s tudy  o r  to specialise in 
thei'r profession. And m ore and m ore foreign s tu 
dents come to us from  abroad. These young men 
and women who are  draw n to foreign lands by 
the  th irs t for knowledge, by  the desire to  beco
me acquainted  w ith  o ther lands, o th e r  peoples, 
languages and customs, a re  like so m any fine 
th reads w hereby  the w orld  becomes m ore clo
sely  in terw oven  and the  nations a re  draw n 
together.

This y ea r  most of our visiting students 
w ent to  G rea t B ritain . Seven of them  trave lled  
on scholarships from  the »Fond srbskih  poslan
cev«; ten  w ere given scholarships by  the B ri
tish  Council and ten  by  the G overnm ent of 
W estern  G erm any. Two students w ent to G ree
ce, and tw o to  Burm a. A  sm all group w ent to 
USSR, and a few  students came from  th e re  to 
Yugoslavia. So fa r the Yugoslav G overnm ent 
has agreed  on exchange of students w ith  D en
m ark, Norw ay, Sweden, H olland, Belgium, I ta 
ly , W estern G erm any, G rea t B ritain , USSR and 
USA. D uring the past scholastic year, no less 
than  th ir ty  sta tes in Europe and Asia received 
Yugoslav students desirous of pu tting  a finish 
on th e ir  studies abroad. The la rgest of these 
groups w ent to  F rance, tw enty-tw o in all. 
A part from  the governm ents of specific states, 
scholarships a re  also provided by  special in sti
tutions, such as U. N. O., W. H. O., F. A. O., 
UNESCO, and o thers.

So far, 150 foreign students have studied, 
o r a re  s till studying, a t o u r U niversities. Most 
of these foreigners specialise in Slavonic Stu
dies. As a ru le  these foreign students, too, have 
scholarships w orth  up to 15,000 din. a month. 
R egular students a re  also provided free of 
charge w ith books. 14 Burm ese, 5 Chinese, and 
th ree Togolanders w ill spend five years w ith 
us. The rest a re  graduates who come h ere  for 
one year to  specialise. Among these, A ustrians 
a re  re la tive ly  the most num erous; bu t there 
a re  also Danes, Indians, British, G reeks, I ta li
ans, M exicans, and Germ ans, and one g irl s tu 
dent from  N orw ay and one from  Sweden. 
S tudents from  F ar E astern  sta tes and from  
China m ostly s tudy  Chinese lite ra tu re , w he
reas the re s t a re  divided among the d ifferen t 
faculties. T hree Indians are studying art, one 
of them  ac tua lly  in L jub ljana.

In 1954, the S l o v e n s k a  i z s e l j e n s k a  
m a t i c a  (Slovenian E m igrants Office) offered 
(> scholarships for children  of our em igrants, 
viz. for students of music, dram atic  art, Slovene, 
and Slavonic studies. T here w ere th ree  appli
cants, one a student of music (a girl) from 
USA, another, likew ise a girl, from the A rgen
tine, to study philosophy, and one (a man) for 
Slavonic studies from  H olland. O ur co-natio
nals abroad, especially  in USA, w here they  are 
most num erous, a re  keen ly  in terested  in these 
scholarships provided by the Slovenska izse
ljen ska  matica, but m any would-be applicants

a re  defe rred  by  the expenses of the jo u rn ey  
w hich are  specially  high for residents in  USA. 
F or the prospective scholastic y ea r  th e re  are, 
in addition to  those specified, two m ore app li
cations fo r Izseljenska m atica scholarships 
besides tw o from  USA and one from  France, 
all th ree  from  g irl students.

»

Vsako leto odhaja  v svet vedno več ju g o 
slovanskih študentov na štud ij ali n a  strokovno 
izpopolnjevanje, vedno več študentov p a  p r i
h a ja  tu d i k  nam  iz tu jine . T i m ladi lju d je , ki 
jih  vodi v tu jin o  že lja  po znanju , spoznavanju  
dežel, ljud i, jezikov, običajev, so k ak o r drobne 
nitke, k i vse bo lj n a  gosto p rep le ta jo  svet in 
zb ližu jejo  narode.

Letos je  odšlo največ študentov v Veliko 
B ritanijo . Sedem jih  štipend ira »Fond srbskih  
poslancev«, deset pa »British Council«. A vstrij
ska  vlada je  ponudila štipendije petim  študen
tom, p rav  tako  v lada Zahodne Nem čije. Dva 
sta  odšla v G rčijo  in  dva v Burmo. M anjša 
skupiua je  odšla v Sovjetsko zvezo, od tam  
pa jih  je  p rišlo  nekaj v Jugoslavijo . Jugoslo
vanska vlada se je  sporazum ela doslej za za
m enjavo študentov z vladam i D anske, Švedske, 
Norveške, H olandije, Belgije, Ita lije , Zahodne 
N em čije, Velike B ritan ije , S ovjetske zveze in 
ZDA. V p retek lem  šolskem  le tu  so bili Jugo
slovanski študenti na strokovnem  izpopolnje
van ju  v tridesetih  evropskih  in  azijsk ih  
državah. N ajveč jih  je  bilo v F ra n c iji (dvain
dvajset). Poleg vlad posam eznih držav do
d e lju je jo  štipend ije  tudi razne specializirane 
agencije, O rganizacije združenih narodov, Sve
tovna zdravstvena organizacija , FAO, UNESCO 
in druge.

Do sedaj je  na naših un iverzah  študiralo  
ali pa še š tu d ira  150 tu jih  študentov. N ajveč 
tu jcev  š tu d ira  slavistiko. V glavnem  im ajo tudi 
tu ji  študen tje  štipendije, k i znaša jo  do 15.000 
d in a rjev  mesečno. Redni š tuden tje  im ajo  poleg 
tega še brezplačne kn jige . 14 Burm ancev, 5 
K itajcev in  3 Togoanci bodo ostuli p ri nas 5 
let, drugi pa p rih a ja jo  na specializacijo kot 
dip lom irani študen ti za dobo enega leta. Med 
tem i je  večina A vstrijcev, Dancev, Indijcev, 
Angležev, Grkov, Italijanov , M eksikancev in 
Nemcev, pa ena Švedinja in ena N orvežanka. 
Š tudenti iz vzhodnih držav in  K ita jci štud ira jo  
predvsem  k ita jsko  književnost, m edtem  ko so 
drugi vpisani na vseh fakultetah . T rije  Indijci 
š tu d ira jo  slikarstvo, med tem i je  eden celo v 
L jub ljan i.

Tudi Slovenska izseljenska m atica je  v letu 
1954 razp isala  za o troke naših izseljencev 6 
štipend ijsk ih  m est za študente glasbe, d ram a
tike, slovenščine in slavistike. P rijav ili so se 
tr ije , in sicer š tuden tka glasbe iz ZDA, š tu 
den tka filozofije iz A rgentine in študent sla 
vistike iz H olandije.



/ WANT TO THANK THE SLOVENSKA 
/ZSEL/ENSKA NXATICA

I w an t to use this opportun ity  to  th an k  the 
Slovenska izseljenska m atica for the tw o great 
possibilities it has given to me, firs tly  th a t is 
has enabled me to  study, and secondly, to  do 
th a t in m y native country , among the people 
to which I am bound by  common origin, in a 
coun try  w here I was born and of which I hod 
only a superficial knowledge, gained during 
some short visits and by  the sto ries told about 
it a t home. Now afte r a y ea r’s residence in  Slo
venia it seem ed an appropria te  tim e to give 
a short sum m ary of Ihe things learned, the 
experiences gained, the em otions reg istered  — 
in general — of the life led on the generous 
scholarship w hich had been gran ted  and from  
which I am living.

I arrived  in Yugoslavia in ea rly  spring 
1955. The sun had s ta rted  to m elt the snow, 
the m ountains w ere gleam ing th e ir  profile, 
strong and silent, silhouetted  against the sky, 
w here a few clouds we’re lazily  d ifting by. On 
the low er slopes, on the hills, tiny  rivu le ts of 
c lear icy w ater ran down through the dark  
green forests w here in shady glades snow was 
still resisting the sun’s w arm  and life-giving 
rays. F rom  the  farm  houses b lue smoke rose 
to the sky, adding a p leasan tly  b itte r  touch 
to  the sharp  and hea lthy  air.

This was my first im pression of Slovenia, 
a strong contrast w ith H olland, a flat level 
country  with m any charm s bu t w ith its h ighest 
point m easuring on ly  321 m.

A fter the first w eek in L ju b ljan a  I entered  
the U niversity  and Academic life. As I do not 
ye t speak Slovene th e re  w ere of course some 
difficulties, but everybody was very  helpful, 
ex trem ely  friend ly  and afte r a month I felt as 
much at home in L ju b ljan a  as fo rm erly  in 
Am sterdam .

Study takes a lo t of one’s tim e, bu t still 
there rem ains enough tim e for o the r activities. 
Sports for instance. One can join any  sports

P eter  K am p erd ijk , a s tu d e n t o f S la v o n ic  s tu d ies  from  
H ollan d , a S lo v en e  E m igran ts O ffice  sch o lar, w ith  h is  

b roth er  and  S lo v en e  M other  
P eter  K am p erd ijk , š tu d en t s la v is t ik e  iz  H olan d ije , 

š tip en d ist S lo v en sk e  iz se ljen sk e  m a tice  s svo jo  
s lo v en sk o  m aterjo  in  bratom

club for a sm all fee and en joy  such d ifferent 
sports as riding, fencing, flying, rowing, foot
ball, climbing, to mention only a few  ou t of 
m any. If one prefers solitude th e re  a re  the 
lovely m ountains, the  Ju lian  Alps with the 
T riglav, the K araw anke and o thers w ith  the ir 
m ountain huts, offering num erous climbs, good 
shooting, for the botanist an in teresting  and 
ra re  alpine flora, excellent skiing grounds in 
w inter.

Then the forests, the seaside w ith one of 
the most beau tifu l coastlines in E urope; the 
villages w here the old customs and costumes 
still a re  p reserved; the m any age-old a rch i
tec tu ra l creations.

If one prefers less strenuous excercise th e 
re  is enough to en joy inside L ju b ljan a  itself. A 
season-ticket for both opera and th ea tre  costs 
only 280 dinars a m onth. F or those with a taste 
for music th e re  is the concert hall. T here are 
m any kinds of clubs, as the  C u ltu ra l Club, 
w here one can read all kinds of foreign p ub li
cations and have a p leasan t cup of T urkish  
coffee. T here is still much m ore to  tell, for 
instance about the museums, the parks, the 
Castle, and I could continue for hours w ithout 
exhausting  the rich m ateria l Slovenia offers.

YUGOSLAV DANCER'S 
SUCCESS IN PARIS

Of recent years, Yugoslav ballet has beco
me increasingly famous. There aire now in Yu
goslavia several ballet schools, the best-known 
of which is the International Ballet School at 
Kastel, near Split, managed by the choreogra
phers Ana Rojc and Oskar Harrnos.

In 1948 a secondary  technical school of b a l
le t dancing was founded in L ju b ljan a  for t r a i
ning young dancers foir th e  Yugoslav profess'.o- 
nal stage. T rain ing  a t th is  school its in the hands 
of P ia M la k a r  and Lydia Wiissiak well-known 
as fine artists both w ithin and beyond the  fron
tiers of the ir .native country. So fa r  th is school 

h as  a lready  tu rned  out several successful artists. 
One of them, Veronica M lakar, ils today  pri- 
ma ballerina  at the O pera in  P aris , ■where the 
excellence of the b a lle t is of long-standing tra 
dition. A nother is M anja Sevnik. a t presents 
prim a ba lle rin a  a t the L ju b ljan a  O pera, which 
is fast acquiring  an in ternational repu ta tion  for 
high standard  of perform ance M anja Sevnik, 
this prom ising young artist, was a few years 
ago the recip ient of a French scholarship and 
spent tw o years in P rais to finish her train ing. 
She has appeared  in various ballets, and also 
in films and television. Not long ago she had 
a flattering offer of a four-m onths’ engagement 
a t  Monte C arlo w ith  th e  b a lle t ensem ble m ana
ged b y  the famous A m erican choreographer 
John Taras.



P od  p rid n im i rok am i štu d en to v  bo tu  zrase l park in  
m od erno  šp ortn o  ig r išče

S tu d en ts  ea g er ly  sp en d  hou rs o f d ev o ted  w ork  on  
crea tin g  th e ir  park  and  sports p la y in g  fie ld

ŠTUDENTSKO 
NASELJE 

V LJUBLTANI

S u r e ly  y o n  h a v e  a lr e a d y  h e a rd  o f  th e  f a 
m o u s  S tu d e n ts ’ T o w n  in  P aris , th e  Cite Uniyer- 
sitaire, w h ic h  o w es its  w o r ld -w id e  fa m e  to  th e  
fa c t  th a t  its  in h a b ita n ts  are s tu d e n ts  fr o m  a ll 
o v e r  th e  w o rld ?  . . .

E v e ry  to w n  h a s  tw o  ty p e s  o f  im p o r ta n t  
s ig h ts , th e  a n tiq u e  a n d  th e  m o d e rn . A n d  L ju b 
lja n a  is no  e x c e p tio n . B a sid es a n u m b e r  o f  v e n e 
ra b le  w itn e sse s  o f  th e  p a s t w e  h a v e  o u r  m o d e rn  
a c h ie v e m e n ts  o f  w h ic h  w e  are  p ro u d , a n d  one  
o f  th e m  is o u r  S tu d e n ts ’ S e tt le m e n t.

I t  is lo ca ted  b e lo w  th e  R o ž n ik  (o u r  fo re s t  
p a r k )  a n d  so fa r  co m p rise s  f i v e  b u ild in g s , a ll 
c o m p le te  a n d  o ccu p ie d . T h e y  are a t tr a c t iv e ly  
fu r n is h e d  a n d  o ver  1000 s tu d e n ts , m e n  a n d  w o 
m en , liv e  in  th em .

Conditions for academic students in Yugo
slavia have changed since the war. Dues and 
tuition fees have been abolished and studies ren
dered less costly. That is w h y  me now have more 
than 6.000 students at L jubljana University; ten 
years ago there mere only ha lf that number. And  
that is how the problem arose: — W here are all 
these students to live? In 1949 the building of

V  č ita ln ic i R ead in g  R oom



the S tudents’ Settlem ent mas begun when the 
students’ and youth  workers’ brigades worked  
on the site. In  the fa ll of 1951, 250 students mo
ved into the first finished hostel.

E v e r y  c it iz e n  o f  L ju b l ja n a  is p r o u d  o f  th o se  
f i v e  b u ild in g s . S o m e  e v e n  sa y  th a t  th e y  are too  
c o m fo r ta b le  a n d  th a t  in  th e  o ld  d a y s  a s tu d e n t  
m a s c o n te n t to  liv e  in  a n  a tt ic . B u t i t  is r ig h t  
th a t  y o u n g  p e o p le  sh o u ld  n o t o n ly  h a v e  a p le 
a sa n t lo o m , b u t  be p ro v id e d  w i th  th e  r ig h t c o n 
d it io n s  fo r  w o rk . T h e  tw o  n e w  b lo c k s  are  sp e 
c ia l ly  w e ll  f i t t e d  u p . E a ch  room  is fu r n is h e d  fo r  
tw o  s tu d e n ts . T h e re  are  tw o  d esk s , tw o  b u il t- in  
c u p b o a rd s , tw o  m a sh h a n d  b a sin s  w i th  ru n n in g  
m a ter . T h e re  is a lso  a c o m m o n  p a r lo u r  a n d  a 
re c e p tio n  ro o m  . . :

T h e  S tu d e n ts ' S e t t le m e n t is m a n a g e d  b y  th e  
S tu d e n ts ’ c o u n c il w i th  th e  co -o p e ra tio n  o f  M e m 
b ers o f  th e  A d m in is tr a t io n  a n d  p ro fe sso rs . T h e  
C o u n c il 's  ta s k  is n o  s in ecu re , e sp e c ia lly  w h e n  it 
co m es to  d e c id in g  fo r  a d m iss io n  to  th e  S e t t le 
m e n t. T h e  h o u s in g  p ro b le m  s til l  p re se n ts  g rea t 
d if f ic u l t ie s  fo r  s tu d e n ts . E v e r y  fa l l  b r in g s  h u n 
d re d s  o f  n em  fr e s h m e n  fr o m  a ll p a r ts  o f  S lo 
v e n ia  a n d  Y u g o s la v ia , a n d  th e re fo re  i t  is a co n 
d it io n  fo r  re s id en ce  in  th e se  h o s te ls  th a t  s tu d e n ts  
sh o u ld  r e g u la r ly  p a ss  th e ir  e x a m in a tio n s  a n d  
a tte n d  to  th e ir  s tu d ie s ;  b eca u se  th e re  are  too  
m a n y  a p p lic a n ts  fo r  ro o m s in  th e  h o ste ls  to  p e r 
m it  o f  th e ir  b e in g  g iv e n  to  sh irk e rs . N o  m o n d er  
th a t  y o n  m ill be to ld  th a t  th e  te n a n ts  o f  th e  
s e t t le m e n t a re  th e  p ic k  o f  L ju b l ja n a ’s U n iv e r
s i ty  s tu d e n ts .

O f  co u rse  th e  s tu d e n ts  h a v e  th e ir  o m n  can-  
ie e n  in  th e  se t t le m e n t, th e ir  so c ia l c lu b s  a n d  
rea d in g  room s. T h e ir  sp o r ts  g ro u n d s  th e y  k e e p  
in  o rd er  th e m se lv e s , a n d  th e y  a lso  h a v e  a P h o to -  
c lu b  w i th  s tu d io . A n d  th a t  is n o t a ll!  T h e re  is 
a fo lk - lo r e  g r o u p  a n d  a ja z z  b a n d  w h ic h  p la y s  
fo r  d a n c in g  e v e r y  S a tu r d a y  in  th e  d in in g  ha ll.

T h e re  are s im ila r  S tu d e n ts ’ S e tt le m e n ts  a t 
o th e r  U n iv e r s ity  to w n s  in  Y u g o s la v ia  — in  Z a
g reb , S a ra je v o , S k o p lje , a n d  B e lg ra d e , w h e re  se
v e ra l th o u s a n d  s tu d e n ts  are  a lr e a d y  in  res id en ce  
a t th e ir  re sp e c tiv e  hoste ls .
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Even before the (last W ar the Slovenes re 
siden t in  F rance iplayed a d istinguished p a r t 
in  native  ou iturae and sports o rganisations in 
w hich th e y  scored considerable success. O ur 
countrym en R esnik and  Jam nik  distinguished 
them selves g rea tly  a t football a t Fireyming. 
Jalkob M ali p ro v ed  ou tstand ing  as a w restler 
scoring success no t on ly  in  t  rance b u t also 
abroad  w herever he rep resen ted  his F rench  
com rades, m em bers of th e  F rench  W orkers’ 
W restlers Association.

M any Slovenes, including a  la rge num ber 
of young people, a re  m em bers of o rchestra l 
bands, such as th a t of th e  M i n e u r s  d e  
F r a n c e  wthdch num bers 160 perform ers and  
has scored considerable success a t every  one of 
■its m ore im portan t appearances in  various s ta 
tes of W estern Europe. The Athletic Association 
»Esperanoe« likew ise has m any  Slovene Young 
m en an d  g irls  am ong its mem bers.

Before the war the Yugoslav Society »Edi
nost« bad its own brass band with our country
men Vodišek and Domainjšek as leaders. On the 
outbreak of the wiar the Society was dissolved 
and the instruments were lost. Many Young 
Slovenes are members of the accordion pla
yers’ association »Accordion Club« Jed by our 
young Slovene countryman Dolanc.

O ur countrym en Č erne, Jožef M ali, Končina 
and  Bolden are  by  no m eans th e  on ly  Slovenes 
who a re  'distinguishing them selves as band  
leaders. 1 1  year-o ld  K arol Paiušnik, son of a 
Slovene m other, 'is one of the  best p lay ers  in 
th e  »Accordion Club«. H e has been  the  w inner 
a t several accordion p lay ers’ contests, has ta 
ken firs t prizes and won aw ards, not only in 
F rance b u t in  Sw itzerland a n d  Belgium  as 
well.

Jože Maly, who is now 17 years of age, was 
leader of an o rchestra when he was on ly  13, 
and also p layed  in  th e  »Accordion Club«. He 
studied m usic a t  S aarb rücken  and is now  con
tinuing his stud ies a t Freisingen.

Our girls, too, are proving their mettle. 
Last year Majda Gregorčič was given the best 
marks of all the school girls at Freyming. By 
way of a prize for her diligence she was sent 
on a several days’ excursion to Paris and to 
Switzerland. During her final year at school

M ajda was firs t am ong the 64 g irls a t the  Con
tinuation  School. H er fa th e r was k illed  in the 
w ar during  the B om bardm ent of M erlebach.

The Yugoslav society »Slavček« has a tam 
bourine band  of 16 m em bers, ‘led b y  o u r coun
try m an  Vodišek.

*

Že p re d  zadnjo  vojno so  se Slovenci v F ra n 
ciji p rece j udejstvovali v dom ačih k u ltu rn ih  
d ruštv ih  in  športn ih  o rgan izac ijah , k je r  so do
segli tudi n e k a j lep ih  uspehov. Tako s ta  se v 
F reym ingu kot nogom etaša posebno izkazala 
ro jak a  R esn ik  in Jam nik. Jakob M ali p a  je  b il 
m ojster v rokoborbi. Izkazal se  je  tu d i izven 
m eja  F rancije , k je r  je  uspešno zastopal svoje 
francoske tovariše — člane  francoskega delav
skega društva rokoborcev.

Mnogo Slovencev, m ed  tem i p rece j m ladine, 
je  včlan jen ih  p ri godbah, kak o r n a  p rim er p ri 
godlhi Minetur de France, k i im a 160 godbeni
kov te r  je  odnesla že p rec e j zm ag p r i vseh 
večjih  nastop ih  v zahodnih evropsk ih  državah. 
Tudi v telovadnem  d ru štv u  »Esperamce« je  p re 
cej slovenskih fantov in dek let.

P re d  vojno je  Jugoslovansko društvo »Edi
nost« .imelo svojo 'godbo n a  p iliala, 'ki s ta  jo  vo
dila ro jak a  Vodišek in  D om anjšek. Ob izbruhu 
vojne je  b ilo  društvo razpuščeno, in strum enti 
so se izgubili. V harm onikarskem  zboru  »Akor- 
deon c hib« je  vk ljučen ih  mnogo m ladih Slo
vencev, vodi ga m lad slovenski r o ja k  Dolanc.

Rojaki Gerne, Jožef Mali, Končina, Boldan 
in drugi uspešno vodijo orkestre. .1'1-letni Karel 
Paučnik, sin slovenske matere, je med najbolj
šimi harmonikarji v Akordeon duhu. Zmagal 
je že na več harmonikarskih tekmovanjih in 
prejel prve nagrade in lepa odlikovanja ne le 
v Franciji, temveč tudi v Švici in Belgiji.

Jože Mali, k i im a zidaj 17 let, je  že s t r i 
najstim i le ti vodil o rkester te r  ig ra l tu d i v 
A kordeon clubu. G lasbo je  štud ira l v Saarbrii- 
dkenu, zdaj p a  jo  n a d a lju je  v F reysingenu.

Pa (tudi naša  slovenska d ek le ta  niso od 
muh. V Freym ingu je  b ila  lani n a jb o lje  oce
n jena  učenka M ajda Gregorčič, ki je  v vojni' 
ob b o m bard iran ju  M erlebacba izgubil a očeta. 
Za nagrado je  b ila  poslana na n ek a jdnevn i izlet 
v Pariz in v Švico. V zadnjem  šolskem  le tu  pa 
je  b ila  M ajda na n ada ljeva ln i šoli m ed 64 učen
kam i spet najbo ljša .

P ri jugoslovanskem  društvu  »Slavček« de
lu je  tamlbu raški m ladinski zbor, k i im a 16 č la
nov. Vodi ga ro ja k  Vodišek.

Alois Grčar

J o sep h  M ali o f M erlebach  (w ith  h is  accord ion)  
w ith  h is  ban d

Jože M ali (s h arm on ik o) iz M arleb ach a  s svo jim  
o rk estrom



P rim a  b a ller in a  a t L ju b lja n a  O pera, M anja S ev n ik , 
W ho has ju st r ece iv a d  an o ffer  from  M onte Carlo of 
a fou r- m o n th s’ e n g a g em en t w ith  th e  b a lle t  en sem b le  

m a n aged  b y  th e  fam o se  A m er ica n  ch o reograp h er  
Jo h n  Taras

P rim a  b a ler in a  lju b lja n sk e  O pere M anja S ev n ik o v a , ki 
je  n ed a v n o  p re je la  v a b ilo  iz  M onte C arla za  š tir im e 
sečn o  g o sto v a n je  v  b a le tn i sk u p in i, k i jo  v o d i zn an i 

am er išk i k o reo g ra f Joh n  Taras

Y ou th  O rch estra  in  th e  S lo v en e  
W orkers H ouse in  W aterloo  R oad, 

C levelan d

M lad in sk i ork ester  v  S lo v en sk em  
d e la v sk em  dom u n a  W aterloo  RD 

v  C levelan d u

D an ce  G roup o f th e  S lo v en e  Y outh  
Choir in  th e  S lo v en e  W orkers H ouse  

in  W aterloo  R oad, C levelan d

P le sn a  sk u p in a  M lad in sk ega  p e v sk e 
ga zbora  v  SDD n a  W aterloo  RD  

v  C levelan d u



Stanko Lorger, one of Yugoslavia’s best athle
tes, was born 24 years ago at Buče, a omall Slo
venian village near Podčetrtek, close to the 
Croatian border.

His early youth was anything but happy. 
He was barely ten years old when the German 
occupation authorities deported him to Germa
ny together with his parents. After four years 
of suffering in German concentration camps he 
returned to his native country, where he had 
to study /very hard at the classical Secondary 
School at Rogaška Slatina in order to make up 
for the time lost in captivity. At that time he 
did not even dream of sports or athletics.

A t 15 years of age, S tanko  en tered  th e  Se
condary  School a t  Oelje. In  1949 th e re  was a 
Secondary School contest in ath letics a t  Celje. 
O ne d ay  th e  fifth  form  scholar L orger was one 
of the spectators a t  th e  contest. His school-fel
lows knew  he was good a t a  sprint, h u t they 
had  alm ost to push him  on to  th e  tra c k  and to 
use force to persuade  h im  to  f ry  his m ettle. He 
ran  the 100 m rac e  b a re fo o t. . .  A t th e  goal the 
judges consulted th e ir  stop-w atches in  am aze
m ent L orger’s tim e was 12.4 sec. A parr of p ro 
p er ru n n in g  shoes, nailed  and good for a sprin t, 
was found  for him. W ith  these his tim e was 
11.9 sec.

All judges of athletics realised at once 
that this youth had special gifts as a runner. 
He was made member of the Celje Sports 
Society »Kladivar« and from that moment his 
rise was rapid. Of course, mere talent by itself 
does not lead to supreme success in sports.

Perseverence and  staying pow er a re  equally  
necessary. ¡Larger possessed bo th  qualities in 
the h ighest degree. To his n a tu ra l ab ility  he 
added steadfastness of purpose and perseve
rance in  train ing. — A nd found his rew ard  in 
success. In 1950, a f te r  ju s t one y e a r ’s train ing , 
bis tim e fo r 100 m. was 11.2 sec. And for the  
110 m. w ith  hurd les his tim e was 16.1 sec.

Each succeeding year b rought fu rthe r p ro
gress, fresch records and greater success. In 1952 
Stanko, then 20 years old, was a regular mem
b er o f th e  S tate R epresen tative A thletic team  
and in th is capac ity  h e  took  p a r t in the  O lym 
piad  a t Helsinki. W ith a tim e of 14.8 sec. for 
the liO m. hu rd le  race he wion a place in  the 
sem ifinals. In the  race  for European cham pion
ship a t  B erne in  1954, lie was placed 4 th , a l
though  all exports h ad  se lected  him  as the ir 
favourite  fo r th e  1 st. place. B ut on th a t 
occasion he defin itely  got over w hat is known 
am ong sportsm en as »starting  fever« (or »trac«). 
T hat year he scored a  Yugoslav record  w ith 
14.3 isec. for the 110 m. hurd le  race. A year 
la te r  he equalled  the Yugoslav record  for 
200 m. w ith 21.7 sec. an d  scored a fresh  Slovene 
record  w ith  10.6 sec. for 100 m.

Some years ago the well-known Italian  pre
w ar ru n n e r Caldano, specialist in hu rd le  ra 
cing, had occasion to  see L orger run . W hen 
our exports asked Caldano w hat the thought 
of Lorger, the  rep ly  w as: »His ta len t is excep
tional. I am sure th a t under the  d irection  of a 
good trainer he would do his 110 m. w ith hurdles 
in 14.0 sec. (the record  for Europe). If th is 
forecast is fulfilled, L orger w ould be the on ly  
E uropean sp rin te r who could  com pete on equal 
term s w ith the  A m ericans who are  wrell-know n 
specialists over th a t distance.

This year Lorger is train ing in earnest to 
quality  for th e  Yugoslav standard  fo r inclusion 
in th e  Olym pic team  for M elbourne .(14.2 sec.). 
Yet all th e  tim e he is not on ly  tra in in g  assiduo
usly  for sipor.t, b u t an exceptionaly  hard - w or
king student of m athem atics, a subject he has 
been .studying for several years a t L ju b ljan a  
University. Tf all goes well, in a year or two our 
s ta tt of p ro f esisors w ill be rich e r b y  a new  m em 
ber, — Stanko Lorger, ¡Professor of M athematics 
and ho lder of the Slovene record  for the  110m. 
w ith  hurdles.

S ta n k o  L orger , o n e  o f th e  lea d in g  a th le tes  o f  Y u go
s la v ia  w h o  has o fte n  r ep resen ted  h is  co u n try  w ith  
d is tin c tio n  a t im p o rta n t fo re ig n  sports ga th en in g s. 
W eil p la ced  in  th e  O lim piad  a t M elb ou rn e  as f if th  in  

th e  110 m etre  h u rd le  race
S tan k o  L orger, ed en  v o d iln ih  ju g o slo v a n sk ih  a tle to v ,  
je  u sp ešn o  zastop a l sv o jo  d om ov in o  n a  š te v iln ih  šp ort
n ih  p r ired itv a h  v  tu jin i. N a  O lim piad i v  M elbournu  
se  je  od ličn o  p lasira l n a  p eto  m esto  v  te k u  z ov iram i 

n a  110 m etro v

T iskarna  »Toneta Tomšiča« v L jub ljan i
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B ela  h a lja  m i ta k o  d o b ro  p r is to ja , da  ne  
Dem, a li b i š tu d ira la  m e d ic in o  a li p a  se za p o 
s lila  k o t  fr iz e r k a ? !

ON LEAVING SCHOOL
W h ite  su its  m e  ju s t  f in e !  Nero I  c a n 't m a k e  

u p  m y  m in d  w h e th e r  to  s tu d y  m e d ic in e  or to  
se t u p  as a h a ird re sse r? !

*

»M am a, ja z  sem  p a  v id e l, k a k o  je  g o sp o d  
P ep e  p o lju b il  m o jo  se s tro .«

»V eš A n d r e jč e k , g o sp o d  P ep e  je  z  A n k o  
za ro čen . Z a ro čen c i se p a  la h k o  p o lju b lja jo .«

»A l i  se sm e jo  sa m o  za ro č e n c i p o lju b lja ti .«
»Seveda .«
» J o j m a m a , p o te m  je  p a  tu d i  n a š  o č k a  za ro 

čen  s k u h a r ic o  ja z  p a  z  našo  m uco .«

*

»K a j m is l iš  m o ž ič e k , k a k o  b i n a jle p še  p ro 
s la v ila  d e se tle tn ic o  n a jin e  poro ke? «

»Z d e s e tm in u tn im  m o lko m .«

*

—  K a j se je  v e n d a r  zg o d ilo  n a še m u  ra z re d 
n ik u ?

—  O n e sv e s til  se je  re v e ž , k o  je  v id e l, da  v  
ra z re d u  n ih č e  n e  m a n jk a !

•

— W h a te v e r ’s th e  m a tte r  w i th  y o u r  fo r m  
m a ster?

— H e ju s t  fa in te d , p o u r  sou l, m h e r  h e  sa w  
th e re  m a s no  one a b se n t in  th e  c lass!

OTROŠKA
J a n e z e k :  » O čka , v  k n j ig i  je  n a p isa n o , d a  si 

In d i ja n c i  m a že jo  o b ra z  z  b a rv a m i. Z a k a j  p a  to  
dela jo?«

O č k a :  »V eš  s in k o , to  n a re d ijo  p r e d  b o jem , 
da  se j ih  s o v r a ž n ik  b o lj boji.«

N a s le d n ji d a n  p r ite č e  J a n e z e k  v e s  p re s tra 
šen  v  sobo  in  r a z b u r je n  k r ič i:  » O čka , b eži, m a m a  
g re  d  boj!«

ŽUŽEMBERCAN PRI ZDRAVNIKU
Z u že m b e rč a n  je  p r iše l k  z d r a v n ik u  z  ra z 

b ito  g la vo . P o v e d a l je , d a  g a  je  u d a r il sosedov  
osel. Z d r a v n ik  se je  h o te l m a lo  p o ša lit i , p a  je  
re k e l:  »To je  m o ra l b i t i  p a  v e l ik  osel, d a  je  vas, 
k i  s te  ta k o  m o č a n  k m e t,  ta k o  g rd o  u d a ril!«

»J e , je , g o sp o d  d o h ta r ,«  se je  o d reza l Z u ž e m 
b erča n , »n i v e lik o  m a n jš i  o d  vas.«

BIK MU JE PREGNAL REVMATIZEM
V  z n a n i k m e t i j s k i  šo li na  G rm u  p r i N o v e m  

m e s tu  so si s t r o k o v n ja k i  o g led a li b ik e . E d en  iz 
m e d  te h , p re c e j re v m a tič e n  m o ž a k , se  je  p r i  tem  
p o b a h a l, k a k o  ga im a jo  b ik i  ra d i 'in m u  s led ijo  
k a k o r  p s ič k i,  če  j ih  p o k lič e .

»N o, p a  p o sk u s im o ,«  so b il i  v s i  za  to . O d v e 
za li  so S iv č k a  in  k o r a jž n i  m o ž a k  m u  je  p o n u d il  
o so ljen eg a  k r u h a  in  ga  p o v a b il:  »N a, S iv č e k , na!«

S in č e k  p a  to  p o t n i b il d o b re  v o lje . S k lo n il  
je  g la v o  k  t lo m  in  se za p o d il v  svo jeg a  p r i ja 
te lja . T a  pa  seved a  d  d ir . N a  srečo  je  za g le d a l  
n ed a le č  o reh  z  d eb e lo  ve jo . K lju b  h u d e m u  re v 
m a tiz m u , se je  k o t  m la d  fa n te  p o g n a l k  d revesu , 
sp le za l po  d e b lu  in  se z  ro k a m i in  n o g a m i o p r ije l 
ve je . V e n d a r  ga  je  te ža  p o g n a la  n a v zd o l, d a  ga 
je  S in č e k  le d o seg e l in  ga  za  n je g o v o  p r i ja z n o s t  
n e u sm ilje n o  p re m ik a s til .

K o  so ga  n a to  reš ili n e v a rn e g a  š tir in o žn e g a  
» p rija te lja « , je  m o ž a k  d e ja l:  »N o ja , S iv č e k  d a 
n es res n i  b il p r i ja ze n  z  m e n o j. E n o  d o b ro to  m i 
je  p a  le  n a p ra v il — v es  r e v m a tiz e m  m i je  p re 
gnal.«



Uvozno in trgovsko podjetje

UVOZ - PRODAJA N A VELIKO

LOVENI JA AVTO
A, PREŠERNOVA CESTA 40
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~Us<zm tojakom éaHimo stacno
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